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Η Π Ο Λ ΙΣ Κ Α Λ Κ Ο ΤΤΊΆ .
Κ α λ κ ο υ τ τ α , ή πρωτεύουσα τής Βεγγαλίας, καί ή 

Εδρα τής κατά τήν Ινδίαν ύπερτάτηςΒρετανικής άρχής, 
χείται ε’πί τής άριστεράς ή άνατολικής πλευράς τοΰ 
ποταμού Ούγλίου*, είς 2 2 ' 23' Β. πλάτους, καί^δδ" 28 
’Α. μήκους, περί τά εκατόν μίλια τής Βαλάσσης άπε- 
χουσα. Ή  τοποΒεσία της δέν λογίζεται ποσώς 
υγιεινή.

Καταρχάς τής παρελΒούσης έκατονταετηρίδος, ή 
Καλκούττα δέν ήτο παρά κώμη ασήμαντος, άπό γεωρ
γούς κατοικουμένη. Πρώτον κατέστησαν ε’νταΰΒα 
Εμπορείου οί Ά γγλοι τό 1698' άλλά τόσον βραδέως 
ηίίξανεν ή πόλις διά πολλά Ετη, ώστε τό 1756 δέν 
περιεΐχεν υπέρ τάς 70 Εύρωπαϊκάς οικίας. Διά νά 
υπερασπίζεται άπό τάς Επιδρομάς τών Μαχαραττών, 
περιέσκαψαν εις αυτήν τάφρον, ήτις όμως ολίγον Γσχυ- 
σε κατά τής προσβολής τοΰ άντιβασιλέως τής Βεγγα
λίας, γενομένης ’Ιούνιον 1756. Ε ίς τήν περίστασιν 
'ταύτην τό Εμπορείου ΕγκατελείφΒη άπό τόν κυβερνήτην, 
τον στρατηγόν, καί πολλούς άλλους Ευρωπαίους ύπουρ- 
γους καί παροίκους. ΆλωΒέντος δέ τοΰ τόπου, οί πρός 
ύπεράσπισιν αύτοΰ μείναντες Ά γγλοι ΕκλείσΒησαν ει’ς 
μικράν τινα νοσώδη φυλακήν, λεγομένην Μέλαιναν 
Τρύπαν, καί άπό 146, ουτω ΕγκλεισΒέντας τήν νύκτα, 
μόνον 23 εύρέΒησαν ζωντανοί τό πρωί- τούς λοιπούς 
ΕΒανατωσεν ό διεφΒαρμένος άήρ. Τήν άρχήν τοΰ 
άκολούΒου Ετους, ΕφΒασαν άπό Μαδράς είς τόν Γάγγην 
πεντε πολεμικά πλοία, φέροντα μεΒ’ εαυτών 2400 στρα- 
τιωτας, καί μετά προσβολήν δύο μόνον ωρών άνέκτησαν 
τήν Καλκούτταν.

*  Ο ίγλ ιο {  ια λ ί ΐΤ α ι  εΓ( τΖιν δνο μιγάλ^ν ιί( Τον;
νκυ.ονς αχίζιίαι ό Γάγγηί
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Περί τό 1760 οικοδόμησαν οί Ά γγλοι φρούριον Επί 
τής όχΒης τοΰ Ούγλίου, τό όποιον Εκαλεσαν Φρούριον 
Γυλιέλμου. ΚεΓται ώς εν τέταρτον τοΰ μιλίου κατω 
τής πόλεως, Εχει δέ οκτάεδρον σχήμα“ πέντε άπό τάς 
πλευράς, αί πρός τήν ξηράν, είναι τακτικαί- τρεις δέ, 
είς ιόν ποταμόν βλέπουσαι, Εχουν τάς γραμμάς αυτών 
παρηλλαγμένας κατά τοΰ τόπου τάς περιστάσεις. 
Τοΰτο λογίζεται τό τακτίκώτερα οίκοδομημένον φρού
ριον είς τήν ’Ινδίαν. Τά τείχη είναι μέν χαμηλα, 
καί δέν υπάρχουν Εντός αύτών παρά έλίγαι οίκοδομαι' 
άλλ’ Εχουν τοσαύτην Εκτασιν, ώστε 10,000 ανδρών 
ήΒελαν χρειασΒήν διά νά τά προφυλάξωσιν άρμοδίως 
εις καιρόν Εφόδου. Διά τήν οικοδομήν αύτοΰ λογαριά
ζεται οτι ΕξωδεύΒησαν δύο εκατομμύρια λίτραι στηρλί- 
ναι. Τά κυριώτερα κανονοστασια εύρίσκονται προς τον 
ποταμόν, όΒεν υπάρχει καί μεγαλητερος κίνδυνός 
προσβολής.

Τό μεταξύ τοΰ φρουρίου καί τής πόλεως διάστημα, 
καλούμενου ή Πλατεία, περιέχει τόν οίκον τοΰ κυβερ
νήτου, δστις είναι τό ώραιότερον κτίριον τής Καλκουτ- 
τας“ συνίσταται δέ άπό κέντρον μέ τέσσαρας πτέρυγας, 
αίαν είς έκάστην γωνίαν, συνενωμένας διά κυκλοειδών 
περασμάτων. Τό κεντρικόν οίκοδομημα περιεχει ουο 
ώραιοτάτους Βαλάμους, Εκ τών όποιων τόν κατώτερον, 
άπό μάρμαρα ¿’στρωμένου, υποστηρίζουν στύλοι Δωρι
κοί' τόν δέ άνώτερον, χρησιμεύοντα ως Βάλαμον χοροΰ, 
’Ιωνικοί. Τά ιδιαίτερα δωμάτια, το βόυλευτηριον, 
καί άλλα γραφεία, πει *έχονται είς τας πτέρυγας. Εις 
μίαν γραμμήν μέ τό κτίρ.ρν τοΰτο είναι σειρά μεγαλο
πρεπών οικοδομών, μέ ηλιακούς εύρυχωρους.

Ή  πόλις Εκτείνεται τέσσα ·α ήμίσυ μίλια κατα την 
διεύΒυνσιν τοΰ πόταμοΰ' τό πλάτος αύτής διαφερει, 
άλλά κατά μέσον όρον είναι έν ημισυ μιλιον. Τα 
μέρη, όπου οί Εύ|>ωπαίόι διατρίβόυν, κατεχονται ως 
Επιτόπλείστον άπο εύμορφους χΐ'οριστας οικίας, κατε- 
σκευασμένας Εκ πλίνΒου όπτής, καί άσβεστωμενας Εξω- 
Βεν, ώστε φαίνονται ώσάν μαρμαρινα παλατια. Η 
κυριώτερα τετράγωνος πλατεία εχε ι απο έκαστην πλευ
ράν 1500 ποδών Εκτασιν, είς δέ τό μέσον εύρύχωρον 
δεξαμενήν, 60 πόδας βαΒείαν, "περίκυκλωμενην άπο 
τοίχον καί κίγκλίδας, καί μέ βήματα ΕσωΒεν φΒάνον- 
τα εως είς τόν πάτον. Πρό τίνων χρό νων ηνοιχΒη όδο4 
εξήκοντα ποδών πλάτους, τό κέντρον τής πολεως διαπερνούσα κατά τήν μακροτάτην αύτής διάμετρον'
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γινανοεκα ι οιαφβροι πλατείαι τετράγωνοι, αίτινες, , 
ς ' / ,0γ! πΨΥΡ«<ΡΜ«, ίχουν  έχάστη δεξαμενήν είς 

το μέσον ̂  περικυκλωμενην άπδ καταφύτους περιπάτους 
Προσέτι εσχηματισθη μολος, άπδ δύο Ιως τρία 'λία 
το μήκος, επι της οχθής τού ποταμού κατά την πόλιν 
εκτεινόμενος. Ε χει δέ πολλάς βαθμίδας, αίτινες 
χρησιμεύουν και δια τήν άποβίβασιν τών πραγματειών 
και οια την ευκολυνσιν τών έντοπίων εις τό νά ¿κτελώσι 
τας διατεταγμενας υπό της θρησκείας των συχνάς 
απολουσεις. Λ
/ Τά κυριώτερα δημο'σια οικοδομήματα, εκτός της οί- 

*ι«ς τοι^κυβερνήτου, είναι τδ πολιαρχεΓον, τά δικαστή
ρια, τρεις Διαμαρτυρομένων έκκλησίαι, Λατινικά τινα 
παρεκκλήσια, μια Γραικική καί μία Αρμένική εκκλη
σία, και  ̂διάφοροι Ινδικοί καί Μωαμεθανικοί ναοί 
Ε ις το νοτιον πλευρον της πόλεως εύρίσκεται νοσοκο- 
μειον και φυλακή. Τδ μέρος, είς τδ όποΓον διατρίβουν 
ως επιτοπλειστον οί ε’ντόπιοι, κεΓται πρδς βορράν 
συνισταται δε « πο ρυπαράς, άστρώτους, στενάς ¿ Ι υ ς ’· 
και είναι καθ ολα το ε’ναντίον του Ευρωπαϊκού μέρους 
Ε ις αυτο υπαρχουν μέν όλίγαι οι’κίαι δίστεγοι άπδ 
πλίνθον, με Οωματα ως τά ίδικά μας· άλλά τδ πλεΓ- 
στον μέρος των κατοικιών είναι καλυβαι άπδ λάσπην 
σκεπασμεναι με μικρά κεραμίδια, έχουσαι δέ τούς 
τοίχους καμωμένους άπδ ψάθας καί βαμβοκαλάμους· 
οθ_εν και πυρκαιαι συμβαίνουν πολλάκις Τδ ίέοος 
τούτο, καλουμενον ή Μέλαινα Πόλις, βρυ'ει άπδ κατοί
κους. Ολόκληρός ο πληθυσμός της πόλεως καί τών 
προαστειων συμποσούται είς 625,000. εκ τών οποίων 
το εν τρίτον είναι Μωαμεθανοί, οί δ’ επίλοιποι σχεδόν

“ " Τ Ϊ 'Λ β  ί “ · 0Σ Χρΐστίαν°1 άν^ ν « ν  τδ 1822 εις 13,138· έκτοτε πιθανόν ότι ηίξησαν. Υπάρχουν
οε εις την Καλκουτταν καί ¿λίγοι ΣΓναι, καί άλλων
θρησκειών της ’Ινδίας οπαδοί. Τά περίχωρα της
πολεως ταυτης είναι πολυανθρωπότα.τα· καθημέραν
εισέρχονται εις αυτήν άπδ τά προάστεια καί άπδ τδ
θ ρ ώ Ζ Γ ^  πβτα/Μ"7 ύ^ Ρ  100,000 άν-

Τόσον άνυδρος είναι^ή γ-ή ¿ντάς Χαί π ; ? τ~ς Κα}.
• κουττας, ωστε διατρυπησαντες είς βάθος 140 ποδών 

δεν ηυραν ουδεμιαν πί,γήν. Πολλοί κοομοί δένδρων 
«νεκαλυφθησαν 60 πο§«ς ύπδ τήν επιφάνειαν, ίστά- 
μενοι _ορθιοι, με τα ; 'ρί ζ Λζ καϊ το> - -
εντελείς; Λεπτά σ ή μ α τ α  άνθρακος καί γαλανού
πηλού ευρεθησαν 50 .?ως 60 πόδας Οποκάτω της ε’πι- 
φανεκχς. *

"Ολον σχεδόν τό ¿ξωτερικόν ¿μπόριον της Βεγγαλίας 
.  γ γ , , τ .,,.·<  »«ί ί ά  ^

τερα εμπορικά πλοία άναβαίνουν διά τού ποταμού όστις

την Κίναν έζαγεται άπδ την Καλκουτταν μεγίστη πο-

Χ , Τ , ι  λ *“ · " ' Ά » . Λ · ν . »«;
1 - 1 , /  οπο:ων λαμβανεται άργυοοε 'Τδ

ν. τα της Αγγλι ας εμπόριον περιλαμβάνει πάμπολλα

πνεύαατα ΰ 7° ^ ν ΐ  ανα£ ^ « λ λ α ,  οίνος καί
Χ Γ α  τ Ι Τ Τ ’ ^ ΛτΆ’ ναλ0ζ’ Χλ1 Ρ*τ*Μ°Ψγηματα τα δε .^εξαγόμενα, μετάξι ον καί μεταξωτά

/ ή ν Τ α λ λ ί ^ Γ ’ «νδΐκέν> ^ χαρ°ν’ νίτΡον· « λ .  Ά πδ την Γαλλίαν λαμβάνει πνεύματα καί οίνον τήν άπο

, " Ά ' , Ζ Ί Ί - Γ  Λ! Π Λ «*Γ“  

3  ^ ·τ“  <“ “ « « * ,  ™· ι»«‘»»-,
Τ Τ ,5ν: “ « .» Ι " » «  · ΐ  « Μ (  λα««,;»...,

ε’κ π )Γ ζ **”  ^ ^ Ψ ^ ο υ ς  την Καλκουτταν
εκπλήττει μεγαλως η πλησμονή τών γυπών ίκτίνων

εκεί τδ^έσπ^ ^ ας °Σ ΕΰΡωπαΓθ1 Ρωτούν-  ̂ το εσπέρας, μη δυναμενοι τίποτε νά φυλάττωσι
την επαύριον δια τού κλίματος την θερμότητα, καί διά
την ίλλειψινπενητων, είς τούς ¿ποίους νά τάς δίδωσω
— κα^οτ* τους ε’ντοπιους ¿μποδίζουν αί 5ρησκευτικαί
προληψεις^να μετεχωσιν αυτών. Τούς δρνεις τούτους
συμβοη3ουν πολυαρ^μοι άλώπεκες, 5ώες (τσακάλια /

εί τ 7 Ζ Τ  ’ ^ ν  νύκτα
πο«»?« ~ ° ' ΐν\ κα£ντο πλ£ον ύυσάρεστον άποτέλεσμα 
προςενουντες με τους μεμιγμένους όλολυγμούς των

κοέατί Λ7° Γ ς ύπεΡπεΡίσσε^ ν ~αντδς είδους 
ρ ατα, οψαρια, λαχανικα, καί ¿πωρικά πολυποίκιλα 

και νοστιμωτατα.
Οί Ευρωπαίοι κάτοικοι ε’σύστησαν διάφορα φιλολογι-

Με’τ α / Γ ^ Τ ’ ^  ^ παιδευτικά ^ταστηματα. 
ι [  .  ?  διαπρεπει η Ασιατική Εταιρεία, 5ε-

^ « 4  τ*  τσ7 'Ιπ ^ ς Γυλιέλμου Ίώνου τδ
^784. Ί  εσσαρα γυμνάσιά διατηρούνται ύπδ της κυ- 
βερνησεως, εκ τών οποίων ε"ν είναι Σανσκριτικόν, ίν 
Μωαμεθανικόν, και Ιν Ά γγλο-Ίνδικόν βοη^είπροσ-, 

και πολλά ιοιαιτερα καταστήματα ή κυβέρνησις 
σκοπον ίχοντα τ^ν ε’κπαίδευσιν τών εντοπίων τέκνων’ 
και των πτωχότερων Ευρωπαίων. Υπάρχουν δέ καί
τινα _έλεημονητικά συστήματα καί 5ρησκευτικαί 
εταιρειαι.

,  Ή  Καλκούττα τιμάται μέ 5ρόνον Μητροπολίτου 

Μ να-λ ^  σΐ°ν σΐτΐ,ρ£!σΐ°ν 5,000 λίτΡας 7τηΡ-

Ν Ο Η Τ Ι Κ Η  Π Ρ Ω Ι Μ Ο Τ Η Σ .

. ΔΕΝ Ρ·αί  ^λανθάνει ότι τά επόμενα 5έλουν τανην 
απίστευτα· μ ολον τούτο, τά δημοσιεύομεν, λέγοντες 
απλώς οτι λαμβανομεν αυτά άπδ περιοδικόν εύϋπόλη- 
πτον. ^ Οτι μεν υπήρξαν τέκνα πολυμαθέστατα, είναι 
αναντίρρητου- επίσης ο>ως άλη^εύει, ότι ή πρωίμότηε 
αυτη^του νοος δεν προμηνύει καλόν ώς ε’πιτοπλείστον 
τοιαυτα τέρατα δεν μακροημερεύουν.

Ο Χριστιανός Ερρίκος Έίνέκεν íH e in eck en J £·γ ίν .
Ι  η Λουβ « αν, Φεβρουαρίου 6, 1721, καί άπί- 
5ανεν Ιανουάριου 27, 1725, δείξας τά πλέον εκπλη
κτικά σημεία νοερών δυνάμεων. Δέκα μηνών ημπβ-
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ρούσε νά όμιλη' δεκατριών, ε’γνωρι£ε την ιστορίαν της 
Παλαιάς Δια^ηκης, της ¿έ Καινής^ δεκατεσσάρων. 
Είς τον δέκατον τρίτον μηνα της ηλικίας του, ¿γνώριζε 
την ιστορίαν τών έ3νών της άρχαιότητος, την γεωγρα
φίαν, ανατομίαν, τήν χρήσιν τών πινάκων, καί σχεδόν 
8000 Λατινικάς λέξεις. Πριν τελείωση _τον τρίτον 
αύτού χρόνον, ήξευρε καλά τήν ιστορίαν της Δανίας, 
καί τήν "γενεαλογίαν τών βασιλέων τής Ευρώπης. Τε
τραετής, είχε μά^ειν τά δόγματα τής θεολογίας, μέ 
τάς γραφικάς άποδειξεις των, την Εκκλησιαστικήν 
ιστορίαν, 200 υμνους μέ τούς ήχους αύτών, 80 ψαλ- 
μούς, ολόκληρα κεφάλαια τής Παλαιάς καί Νέας Δια
θήκης, 1500 στίχους καί περιόδους άπδ αρχαίους κλα
σικούς, πόνημά τι Λατινικόν σχεδόν όλοκληρον, άριθ- 
αητικήν, καί τήν ιστορίαν τών Ευρωπαϊκών αυτοκρα
τοριών καί βασιλείων ήμπόρει δέ καί νά δείξη όποιον- 
δήποτε τόπον επί τών γεωγραφικών πινάκων, καί νά 
άναφέρη ολα τά περί αύτού αρχαία καί νεώτερα ιστορι
κά ανέκδοτα. Δέν ήκουε λέξιν, τήν οποίαν νά μήν 
ε’νθυμήται· δέν ίβλεπεν ουτε ήκουέ τι, είς τδ όποΓον 
νά μήν εφαρμόση πάραυτα η ζωηρά φαντασία του πα
ραδείγματα ή περιόδους τινάς έκ τής Γραφής, γεωγρα
φίας, εξωτερικής ή εκκλησιαστικής ιστορίας, ή ¿κ τών 
αρχαίων κλασικών. Ε ίς τήν αύλήν τής Δανίας έξε- 
φώνησε δώδεκα ομιλίας χωρίς ούτε άπαξ νά σφάλη- καί 
δημοσίως έξετάσθη περί διαφόρων υποθέσεων, μάλιστα 
δέ τής Δανικής ιστορίας, Ώμίλει Γερμανικά, Λατι
νικά, Γαλλικά, καί 'Ολλανδικά' ήτο δέ είς τδ άκρον 
ενδιάθετος, άλλ’ είχε τρυφερώτατον καί λεπτότατου 
σωματικόν σύστημα- ποτέ δέν έφαγε στερεαν τροφήν, 
άλλ’ ώς επιτοπλειστον έζη μέ γυναικείου γάλα, διότι 
δέν άπεγαλακτίσθή παρά ολίγους μήνας προ τού θα 
νάτου αύτού, σχεδόν τετραετής.

ΘΡΙΑΜ ΒΟΣ ΤΟΥ ΕΥΑΓΓΕΛ ΙΟΥ .

Η Π Ι Σ Τ Ι Σ  τών Χριστιανών είναι νόμος ολος πνευμα
τικός, ολος άγιος" νόμος, όστις διατάσσει πτωχείαν, 
πραότητα, νηστείαν, εγκράτειαν, ταπεινοφροσύνην, και 
αγάπην τόσον τελείαν, ώστε παραγγέλλει νά άγαπώμεν 
καί τούς εχθρούς· νόμος, δστις θέλει τδν άνθρωπον 
είς τήν σάρκα πνευματικόν, είς τδν κόσμον άγιον- νο- 
μος, ενάντιος εις τδν νόμον τού κόσμου καί τής σαρκος. 
Ταύτα δέν δέχεται μετά χαράς ή ανθρώπινη θέλησις. 
Καί μ’ δλον τούτο, διδασκαλία τόσον δύσκολος εις τον 
νούν, νόμος τόσον βαρύς είς τήν θέλησιν, ηύξησεν, 
άπλοχώρησεν είς πάν μέρος τής γής, είς πάσαν τάξιν 
ανθρώπων. Πλήν πώς; τάχα μέ κάνέν οργανον 
ανθρώπινης δυνάμεως; όχι- μάλιστα όλη ή δύναμις 
των άνθρώπων, συντροφευμένη μέ όλη» τήν δύναμιν τών 
δαιμόνων, άντεστάθη καί άντεπολέμησε.

Ύπόθες, οτι βλέπεις έξω είς πεδιάδα ολίγα πρόβα
τα νά πολεμώσι μέ λύκους, μάλιστα μέ λέοντας, με 
δράκοντας, καί μέ άλλα θηρία, είς τδ πλήθος άναρίθ- i

μητα, είς τήν άγριότητα άνήμερα, είς τδ φαρμάκιον 
θανατηφόρα. Ά ν  έβλεπες τά ολίγα εκείνα πρόβατα 
νά νικήσωσι, νά διώξωσι, νά διασκορπίσωσι καί τούς 
λύκους, καί τούς λέοντας, καί τούς δράκοντας, καί όλα 
τά λοιπά θηρία,— έπειτα διαμοιρασμένα είς διαφόρους 
τόπους τής γής, ουτω νά πολυπλασιασθώσιν, ώστε ν’ 
αύξήσωσιν είς μίαν πολυάριθμον ποίμνην, τί ήθελες 
είπείν ; Βέβαια ότι δέν είναι πράγμα φυσικόν, άλλ’ 
εξαίσιόν τι θαύμα. Πλήν τούτο αληθώς συνέβη είς 
τήν ’Εκκλησίαν τού Χριστού, όπου ε’γω βλέπω ώσαν 
δώδεκα πρόβατα τούς δώδεκα εκείνους ’Αποστόλους, 
τούς οποίους άπέστειλεν ό Χριστός, ώσάν έξω είς στά- 
διον πολέμου, είς τδ παγκόσμιον κήρυγμα. 1 ’Ιδού άπο- 
στέλλω ύμάς (τούς προείπεν ό ίδιος) ώς πρόβατα εν 
μέσω λύκων.’ Δέν είναι λύκοι μ,οναχοί, ’Ιουδαίοι Χρι- 
στιανομάχοι, είναι καί λέοντες, βασιλείς τύραννοι, 
διώκται τής πίστεως- είναι καί δράκοντες, άποστάται 
καί αντίθεοι δαίμονες- θηρία αναρίθμητα ορατών καί 
άοράτων εχθρών, τά οποία εκβήκασι μέ άκρατον ορμήν 
καί θυμόν, νά πολεμήσωσι τά πρόβατα τού Χριστού, 
τήν νεόλεκτον ’Εκκλησίαν.

Πλήν τί παράδοξον θέαμα παρίσταται είς τούς 
οφθαλμούς μου; Βλέπω καί εκείνα τά ¿λίγα πρόβατα 
¿νίκησαν, ε’δίωξαν, διεσκόρπισαν καί λύκους, καί λέον
τας, καί δράκοντας, καί όλα τά θηρία, καί ’Ιουδαίους, 
καί τυράννους, καί δαίμονας, καί όλους τούς έχθρούς. 
Βλέπω καί οί ταπεινοί ¿θάμβωσαν τούς ύπερηφάνους, 
οί άοπλοι τούς δυνατούς, οί πτωχοί τούς βασιλείς, οί 
αγράμματοι τούς φιλοσόφους. Οί δώδεκα έγιναν ανα
ρίθμητοι, ηύξήνθησαν, έπληθύνθησαν, ¿γέμισαν όλην 
τήν γήν. * Είς πάσαν τήν γήν ¿ξήλθεν ό φθόγγος 
αύτών, καί είς τά πέρατα τής οικουμένης τά ρήματα 
αύτών.’ Βλέπω καί ¿πάνω είς τά τρόπαια τού Καπι
τωλίου τής 'Ρώμης ύψώθη ό Σταυρός τού Χριστού. 
Βλέπω καί είς τάς ’Αθήνας έπεσεν ό βωμός ό άφιερω- 
μενος “ Άγνώστω Θεώ,’ καί προσκυνείται ό ’Εσταυρω
μένος. Βλέπω καί, καθώς λέγει ό Χρυσόστομος, 1 εν 
χρόνω βραχεί άλιείς καί τελώναι αυτής τών πόλεων 
ε’πελάβοντο τής κορυφής, καί ό σκηνοποιδς τήν Ελλά
δα πάσαν ε’πέστρεψε.’ Βλέπω καί ό λαός ό καθήμε- 
νος εν σκότει είδε φώς μέγα. Βλέπω πάν όρος καί 
βουνδν τεταπεινωμένον, τά σκολιά είς εύθείας, τάς 
τραχείας είς οδούς λείας, καί πάσα σάρξ βλέπει τδ 
σωτήριον τού Θεού ημών. Βλέπω έθνη βάρβαρα βα- 
πτισμένα, πόλεις, έπαρχίας, βασίλεια ¿ρθόδοξα. Βλέ
πω άναρίθμητα πλήθη μαρτύρων, οιτινες δι’ άγάπην 
τού Χριστού τρέχουσιν, ώς πρόβατα ε’πί σφαγήν, είς 
τδ μαρτύριον. Βλέπω τδν πρώην άθεον, ή πολύθεον 
κόσμον, τδν πρώην άσεβή καί άκάθαρτον, ευσεβή, 
άγιον, Χριστιανόν. Κηρύσσεται παντού ή πίστις- 
* αυτη έστίν ή νίπη ·') νικήσα&α τον κόσμου, ή πίστις 
ημών. ’— Γ/ΪΗ1ΤΙΛΤΛ3.

χρημα,αι ο ’ οϋ? ίμηοροζ φρα ’*& μέ·;·®.,
'‘Ο  -αιί ¿¿¿μος χνριοζ.



20
ΑΠΟΘΗΚΗ ΤΩΝ ΩΦΕΛΙΜΩΝ ΓΝΩΣΕΩΝ

Δ Ε Ι Ν Ο Π Α Θ Ε Ι Α Ι  Ε Ι Χ  τ ο  Π Ε Λ Α Γ Ο Σ .

Τ η ν  _πρωιαν της 15ης 'Απριλίου, 1 8 3 7 , ναύτης 
βασιλικού πλο-ου της ’Α γγλ ία ς , λαβών άδειαν, ε’κβή-

f V * *  '¿C ™  ΜάλΤ '  ί ΐ ^ Ψ £ Η  * *  συνήθη 
ασω τιαν εως το μεσονύκτιον. Τότε μ ’ ε'να ποτέ συμ-
μα^ητην του, κανονιέρη* του πεύκου , ¿ξεκίνησε, κα- 

?/ ων- να ¿πιστρέψτϊ εις τδ πλοΓον. Ά λ λ ’ έπειδή 
δεν εύρηκαν αμέσως περαματάρην, καί προσέτι ε’φιλονεί- 
κησαν με τινας εντοπίους, ¿πήραν τδ τνχδν άδειον 
πλοιαριον, και διευ5 υν3 ησαν πρδς τ δ βασιλικόν πλοΓον. 
Ο ναύτης, μεθυσμένος ών, άπεκοιμη5 η· ό δέ κανονιέρη; 
Ζστις ^παρομοίως ε ίχε  πίειν υπέρ τδ δέον, ¿κωπηλατεί 
μερικήν ώραν αλλα, τέλος, έχα σ ε τδ ε"ν κωπίον, καί 
απεκοιμη3 η ωσαύτως.

Τ δ πρωί εύρε3ησαν έξω είς τδ πέλαγος μακράν του

T ^ VOi  7w  η/ΑεΡας ?αίν£ται ° τι  έβλεπαν την νήσον 
αλλα δεν^δυναντο νά πιάσωσι τ>δν ξηράν μέ τδ ε"ν
κω πιον  τέλος, ^ήρχισε νά φυσα, καί ή νήσος έγινεν 
«φαντός. 1 πεφεραν τά  πάνδεινα άπδ την πείναν καί 
την δίψαν· ο ναύτης η'πλωσε τδ φόρεμά του νά σύναξη 
ολίγον βροχινον υδωρ, άλλ’ ¿πειδώ ή 3 αλασσα ηξτο πα- 

γλυκό αΡ«γμ ^ιγώ τερον αλμυρόν παρά

Ημεραι ¿περνούσαν, καί πλοΓον δέν έφαίνετο έλπίς
δεν έλαμπεν ούδαμό^εν α ί άγωνίαι της δίψης ¿γόνον- 
τ ο ε π ι  μάλλον και μάλλον ανυπόφοροι, καί δέν τους 
έμεινεν ειμη απελπισ ία . Μ ετά την πέμπτη* Ημέραν 
φαίνεται οτι ¿ σ υ μ β ο υ λ έ υ σ α ν  μεταξύ των περί του 
πρακτιου· «πεφασισαν δέ νά περ,μείνωσι θ ά ν α τ ο ν ,  
ωστε, αν ποτε η5ελαν εύρεσην τά σώματα των είς τδ 
πλοιαριον, αυτοί μεν ν’ ά3 ωω5 ωσιν άπδ τδ της λειποτα- 
, ς ν * λ ψ χ ,  άλλοι δέ απδ την υποψίαν φόνου. Μ ετ’
Ο ι/ον Ομως, άλλαςαντες γνώμην, άπεφάσισαν νά συνα- 
πο^ανωσι, και προς τούτο ¿ξέφραξαν μ ίαν  τμύπαν τού
πλοιαρίου, και, αγκαλιασμένοι καί συνδεδεμένοι ε’πλα-
γνα σαν να πνιγώ σι. Τδ πλοιάριά  έκαμεν άρκετά
2 « ,  « w  a«. «·μ? ί{ , „ .  t *w * « f e £  TO^ lt
« π εν  οτι αυτ .ς μεν εΓχε κλίνειν ν ’ άπο^άνη, άλλ’ δ 

%  δεν η5 ελεν· εφραξε δέ παλιν την τρύπαν, καί μέ
το^κιαδιον του αοείασετδ,πλοιάριον. Ό  δέ κανονΓέ-
ρης ειπεν ότι δεν η3 ελε πλέον νά ζη· α ί κνημαί του 
«πο το πρηξιμον έγ ιναν  ύς ο.ί μ η ρ ο ί  του, ή γαστήρ αύ- 
του ητον υπερβολή συνεσταλμένη, τδ πρόσωπο* φλογω- 
μ^νον, το στόμα αφριζέ*, ή ομιλία του έχά5 η, κα ίημαυ- 
ρω5ησαν οι ^ α λ μ ο ί ·  ο'τε ώμιλούσε περί των Ι ω ν  
του, κ α τ ε λ α μ β ι^ ο  άλλ’ έδειχνε φανερά συμπτώματα 
παραφροσύνης, κ «  όγδόην ημέραν πηδησας είς τ *  
3 αλασσαν ,π ν ίγη . <0  φίλος του ¿προσπάθησε τά  μέγι- 
σ .α  να τον αποτρεψη,*α ί μ ά λ ^ τ α  τδν έρριψε σνοινίον 
«Φου έπεσε* ε ίς  τ * - S r W  τδ δποίο ί ά δ ^ τ υ χ Γ ς  
εζητησε μεν αλλά δέν ήόυ*ή5η  νά πιάση Χ

Γην eW ptov , εΐκοσιέξ ώρας «φού ¿πνίγη δ κανονιά  
ρης, εφανο πλοιον* δ ναύτης μόλις εΓχε δύναμιν νά

κράτη ξύλον τ ι σηκωμένο* μέ τδ σκιάδιόν του ε’π ’ αυτου * 

τ°.ν ^  τον έπία·™ πλοΓον Ίόνιον, διευ^υνό-

ί σ ν ’Απ lW'V<7TaVUV0'j7t0XlV’ άφ°':  άπ° νί*Τα ^15ης Απριλίου μέχρι της 24ης ¿πέρασε χωρίς κομμά- 
ιον τροφής η ρανίδα ύγρού, ε’κτδς άλμυρού δ δ α τ ο ^ δ  

οποίον οεν ημπορει να μη  πίνη,.

Η Π Ο Ι Η Σ Ι Χ  Τ Η Σ  Ν Ε Ω Τ Ε Ρ Α Σ  ΕΛΛΑΛΟΧ.

ΕΙΧ ro , ώραΓο, Β ό ,Λορ„,, ί1? ^  ^ ^  ,
, ’ 0Γ7  μας Ελλάδος

. K xi‘ " ΛΟαναοιος, I  „¿ος ·Α ν α χ ρ ί '
Ορ“ »α χρΖτος  ί·ψολ£ t à  χάλλτ{ γά ν  ώραί«ν ·

Ο. « j * » ,  του, , ί ,  λ ίί^ ΐ  ,  .

γραμμένος, 

7 ^ - ^  »οψά*«» τρ ίν™ , 
Σ  rav οι«,ν r ,v  V p ^ . v  rtapaJo^ 0f '

Κα; ? α* ^ 5 "< ^  ^ 0 »  ^ a o o a r ^ J :
ΤΑ ·Α ^  ° Τ̂  W aV  £W£'**'"« ^ Ύ Ρ ^ ζ ν ,T a j  ιδ ι* α ί τον ηίανα{ £νΛ,  Χαλ λ ω η ^ {ι,

Μ ’ άρκαίαν μ ' âpi a Tov
Τ η , Xvpa. o r a ,  £λΛ§Εν J ·ρ 1?0{ ^

, f  r a î  αχοας μ α ς %χ ψ ί  y m a J,a  μ Λ α 6 ι„ ’
Κ r a  ομ^ιατα. 'ς τ άρχαία  μας W „ 'a -

Ειν α «ορονΛω{ y f„ , Stls f .f ^ λ ιχά ί λ
Προ raauv typa4fv (Χ!ν0 ί?ας.

Σ*οΛά,  XaP«po'rfpov « o r. δ «  W o v  αί Μ α ί,α ί ,
Παρ orav rav Tvpra.ov ρ 9 ί ή ααά«1γί à . r ^ a v a . ·

Τ α  ίΐονρ,α rov υ,οματα μάς ΛυρΛολοί ν ¿ , -  

1 μι δαχρνα ra i  ra>ov rov rô χΖμα.

*A Z™ A*OV,-Jlov μ'Μ*Κ «Μάς à Πίρδ,χάρ»;
A * r« ° s n r  « n o r , ,  αλλα r ô ,  λ ί ί« ’ {, χ άρ ’

i l i  rov Ες,αήλον rov σν^νά rov ’Aptora'py™, Λ
Evpt5, f t  r o , àiapvavra f£f r 6 ΧΙ μα

’Ο Κάλβος xai δ Σ α ^ ο ρ ,  o,’5ortei«  pfyaXo.

^ α Τ  ΛαΡνμ1λ^ αμ Τ ί! r i  χάλλη·
Ιδίαν o ^ 5  «Χονσ.αί, r t r o ^ a  ¿ ,δ .δν^ ίνα ί,
«να ι δ* a i ^ o x  ζ » φ  Λραωριαμέ, α ί ,

■ χ ' ΐ Π θ Γ 1ί ^  W · » ' W r i a r
■θ · θ Ϊ Γ ΟΡΟν · 1' λ<ν<ΛΡαΐ'CTWtopo;, ,οναάνω ν,

Μ ? δ  * ° ^ 0£ Ε1'*ώ ω ν * ’Μ . δ νν α * ,, χαι ρά„ opyo'^v ”
E * tp < t t  rov Δ ηα.ονργοί Τή , «α,τοδν,α.,α'αν..

Κ ήμε.Τ  rôts «δνναάονρ , , „ f rtp„ r o « n 'p 0ui Γ

κ ^οχςμα^η, sràrôlovris XarL 
K at -ψ oy ον y ¿¿,, & άβορερ  t ^c 7 όλ·ι—

'" γολ<̂
T e , δρο.,,ο, «ον- α,ονία,α-,. ï p . J U5i,

Γλνχντατοί *αι *aprt,/tos /(έ < -  '
Εαν «ffM ejew uov fifi  ̂ »

λ α  - a ^ o v r  „·, rov Πορναοοί rovs ÿ « r Etvoôs a '9 > a f.

    A . Σ 0 Ϊ Τ Χ 0 2 .

II ΜΑΘΗΧΙΧ οεν vpsr.et νά χρησιμευη ως πολύ ακη 
μονον. επίδειξιν* 'ούτε ως δούλη, διά ν*

άλλ ώτ ’“ν ·''*  ^  Χ'υρίου της·

4 i » . Ä o K ■ ” W “ ’· ” **»’'· '«?*·

1839.
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Η ΑΙΧΜΑΛΩΣΙΑ TOT ΡΟΒΕΡΤΟΪ NOS.
2 v r i* fta  *a ‘ r t lo s  “ rtà XfX. 7 .

ΟΚΤΩ ά ¿ννέα χρόνους ε’ξηκολού^ουν οί θαρραλέοι 
eÇToi άνδρες νά κάμνωσι τάν επικίνδυνον ταυτην οδοι- 
« ο ί ΐν  η ώς λέγει ό Νδξ, την βόρειον ταυτην ανακα- 
λυψιν ’ *Εν έτος έφτασαν εως είς τα περατα της επι- 
κοατείας τού βασιλέως της Κάνδης, άλλα παρεκει να 
προβωσιν έστά3η άδύνατον διά την «νυ8ρι*ν Αλλο 
έτος άπηντησαν τδν ποτέ μαυρον δουλον^του Ροβέρτου, 
^ τ ις  τώρα ¿κατοικούσεν είς την πεδινήν χωράν νυμ
φευμένος καί πολύτεκνος, άλλα παμπτωχος.^ Ουτος, 
άπδ ταξίματα πλούσια παρακινήσεις, εσυμφωνησε να 
έδηγηση αύτούς τδ ε’φεξης έτος είς τα επι της παραλί
ας 'Ολλανδικά φρούρια. Κατά δυστυχίαν ομως αρρω- 
στησας ό Νδξ άπδ πλευρίτιδα, δεν ημπορεσε να παρευ 
ρεστΤ ε’ν καιρώ είς τδν διωρισμενον τοπον, και ουτω 
Ινασαν τδν ’Ινδόν αύτοί δέ μόνοι να καταπιασΒωσι 
τοιαύτην οδοιπορίαν, δέν τδ έκριναν έτι εύλογον, καθό
τι δέν ¿γνώριζαν άρκετά τους δρόμους. ^

Τέλος πάντων, ότε τους ε’φάνη οτι με τας συχνας 
Αναχωρήσεις καί έπιστροφάς των είχαν αποκοιμίσει* 
πάσαν περί της φυγής *'J™v υποψίαν, και οτι πλέον
ίξευραν δσα άτο δ υ ν α τ δ ν  νά μά5ωσι π ε ρ ι  τ ο υ  τ ο π ο υ ,

άφηκαν ε’σχάτην φοράν τδν είς Έλλεδατην ευχαριστον 
οίκον, 22αν Σεπτεμβρίου, 1679, είς το εικοστόν έτος
της αιχμαλωσίας των.

Εφωδιασμένοι άπ’ 2σα όπλα ηδυναντο να κρυψωσι, 
ααναίρια καί άξινίδια, καί άπδ πραγματείας δια να 
πωλώσι κα-ώς άρχητερα, έμβηκαν τολμηρως εις τοπον 
βρύοντα άπδ άγρίους ελέφαντας, τίγρεις,^ και άρκτους. 
Φ5άσαντας είς περιοχήν πολυαν^ρωποτεραν, τους κα- 
τετρόμαξεν η είδησις, 8τι άξιωματικοι τινες απο την 
αύλην ησαν ε’κεί, συνάγοντες βασιλικούς φορους και 
εισοδήματα. Ε ίς την άμηχανίαν ταυτην κατεφυγαν 
είς χωρίον παράμερον, δπου ¿κάθισαν πλεκοντες, εωσου 
ηκουσαν ότι άνεχώρησαν οί άξιωματικοι. Εξεκινησαν 
έπειτα, άφού Αγόρασαν μίαν ποσότητα νημάτων, φυλα- 
ξαντες καί τάς πλειοτέρας των πραγματειών, ωστε να 
προφασίζωνται ότι τάχα υπάγουν περαιτέρω δια να 
τάς πωλησωσιν. Ε ίς Κολλιβίλλαν ό δρομος επερνα 
κατευσεΓαν άπδ τά υποστατικά διοικητου τίνος ο οποί
ος ητον έκεΓ εξεπίτηδες διά νά βλεπη και να έξεταζη 
δλους τους διαβαίνοντας. Μέ άταραςιαν μεγιστην,
 άντί νά δειλιάσωσι, τδ όποΓον η5ελε τους αφανισειν,
 ύπηγαν τολμηρως είς τδν οίκον τού μεγιστάνας, και
τδν είπαν ότι έμελλαν νά ΰπάγωσι παρεμπρος, δια^ν 
άγοράσωσι ξηρδν κρέας*, τδ όποΓον παραπολυ ¿ζητείτο

*  Το |r p à r  ro ü ro  χρέας tira i ΰς ίΛιΧοΛλιιαΥον rw r δοςχαίω ν, 
χ ί π η ς  ώ ονενονία ι ι ις  r a s  «siw -is Χ *ζα ί Β α ί8 “ ν ϊα ρ Γ
roioov Si αντο η ξηραίνορΐές r o  ιίς  fà r  ήλιον, η β α λ λ ο ιπ ς  ΐο  fis 
χοίλιοιια Π  «Ινδρον, r à  ônoior χο ιλνμ α  άλιιφονν ΛΡ ° 7 7 ^ “ ί >*£
μ ά , ι ,  f r t f i r a  S t  χ λ ί ί ο ν ν  r ô  ά ν ο ι γ μ ά  μ ι  Λ ν Χ ο ν .  _ Ο ι  Β ,  

^ ι ά ν θ ς ι , μ ο ι ,  ο ν δ ί Λ ο Η  P a y f i p A o v v  r ô  ί η ρ ο ν  r o v r o  x p i a s ,  α λ λ  

r è  , χ . Λ α ζ ο ν ν  μ ΐ  μ ί τ - ι ,  f a  r p ^ o w

είς την ορεινήν χώραν. Ό  διοικητής, βλέπων τάς 
έμπορικάς συνήθειας των, καί τά πράγματα όσα είχαν 
μαζη των, δέν ε’μβηκεν είς κάμμίαν υποψίαν τού 
ειλκύσαν δέ καί την εύνοιαν μέ φιλοδώρημά τι άπδ 
μαχαίρια, μ’ ευμόρφους γλυμμενας λαβιοας, και ωραΓον 
τι φέσιον της Βαρβαριας. Δια να μη δειξωσι βιαν 
ή μέριμναν τινά, ύπηγεν ό ενας είς τα περιξ^προσποι
ούμενος ότι προμηθεύεται ξηρα κρέατα, ενω ο άλλος 
έμενεν είς τού διοικητού πλεκων.

’Αλλά, κατά δυστυχίαν, άφού άπεκτησαν οσην^ εμ
πιστοσύνην έχρειάζοντο, και ηδη εμελλαν να κινησω- 
σιν, έφτασαν είς Κολλιβίλαν στρατιώται άπδ την αυ
λήν, μέ διαταγάς πρδς τδν κυβερνήτην να επαυξηση 
την άγρυπνίαν του, μήπως έκφυγωσιν ύποπτα υποκεί
μενα. Ή  είδησις αυτή ητον ώς άγγελία θανάτου είς 
τδν 'Ροβέρτον καί Στέφανον, οΐτινες κατά στιγμήν 
έπερίμεναν νά συλληφ3ωσι, και να κοβαλη3ωσιν οπισω 
ύπδ των στρατιωτών. Έσω3·ησαν ομως πάλιν μ* 
την θαυμαστήν άταραξίαν καί φρόνησιν αυτών, καί 
ίδαν τους στρατιώτας ε’πιστρέφοντας είς το ενδότερον 
χωρίς νά τούς ¿νοχλησωσιν η καν νά τούς ύποπτιυ-
σώσι. / ,

Την έπαύριον τδ πρωι, κρυψαντες επάνω των τα 
πρδς οδοιπορίαν άναγκαιότερα, ύπηγαν είς τδν κυβερ
νήτην. * Τδν ε’πηρα,’ λέγει ό Νδξ, * όλίγην πυρίτιδα, 
πράγμα σπάνιον ριεταξύ των, παρακαλών αύτον ναύτην 
μεταχειρισ^η διά νά σκοτώση ολίγα ζορκάδια, ωστε 
νά μην ε’πιστρέψωμεν παντάπασι χωρίς κρέας· τδν είπα 
δέ ότι καί ημείς ή^έλαμεν ύπάγειν εως είς Άναροδ- 
βύρρον, νά ίδωμεν τί κρέας ήμπορούσαμεν νά προβλε- 
φ^ώμεν έκεΓ. Έ ν τω μεταξύ, ώς είχαμεν προσχέδιά- 
σειν, ηλΒ-εν ό Στέφανος, μέ τδν φάκελλον όλων μας 
τών πραγματειών, παρακαλών να τας αφησωμεν εις 
τού κυβερνήτου εως νά έπιστρέψωμεν’ είς τούτο ¿κείνος 
προ^ύμως έστερξε* βλέπων δέ ότι άφίναμεχόπισω τόσα 
διάφορα πράγματα, δέν ήμπορούσε παρά να νομιζη οτι 
ε’σκοπεύαμεν νά ε’πανέλ3·ωμεν. Ουτω,^άποχαιρετησαν- 
τες αύτδν, άνεχωρησαμεν άμέσως, χωρίς να τδν δωσω- 
μεν καιρδν νά στοχαστή καΤ’ έαυτδν η νά συμβουλευ
τή μέ άλλους περί ημών.

^Εκοψαν τώρα δρόμον δι έρημου δάσους εως εις 
Άναροδβύρρον, όπου ¿κατοικούν όχι Ταπροβαναιοι, 
άλλά φυλη τις εκ τού Μαλαβαρικού παραλίου, οιτινες 
ούδέποτε είχαν ίδείν λευκδν άνθρωπον.^ ’Εδώ ε’φερ- 
3-ησαν έμπροσθεν τού κυβερνήτου, τον οποίον ηπατησαν 
μέ την συνη3η ε’πιτηδειότητα, έτι προσποιούμενοι ότι 
μόνον σκοπδν είχαν ν’ άγοράσωσι ξηρδν κρέας διά τα 
ενδότερα. Ε ίς τδν τόπον τούτον ησαν^ προχωρημένοι 
έκατδν μίλια είς την οδοιπορίαν των. Ό  μέν Στεφα^ 
νος ε’κά^ισεν είς την πόλιν, ό δέ Νδξ, λέγων ότι ζητεί 
ε’λάφεια κρέατα, τά οποίος έτυχαν^νά ηναι δυσεύρετα 
τδν καιρδν εκείνον, περιεφέρετο έκ τόπου εις τοπον, και 
έπρομη3·εό3-η κάμποσον δρύζιον, χύτραν χαλκινην δια 
νά τδ βράζωσιν, ολίγον κρέας, καί τινα δέρματα προς
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κατασκευήν σανδάλων. ’Αφού ¿δαπάνησαν ουτω τρεις 
Ημέρας μέ άκραν υπομονήν, ¿ξεκίνησαν απαρατήρητοι 
καί ανύποπτοι. Ε ίχαν μεν εΰρεϊν την εύΒειαν όδδν 
είς Ίαφναπατάν, καί άλλο τι 'Ολλανδικόν κατάστηθα, 
άλλα την ε’φύλατταν άγρύπνως οί ΤαπροβαναΓοι. 
’Ασφαλέστερου τούς ε’φάνη να ύπάγωσι κατευΒεΓαν διά 
τον δάσους, όδηγούριενοι ύπδ του ήλιου καί της σελήνης" 
άλλ’ ή γη ήτο κατάξηρος, καί ¿φοβούντο μή χαΒώσιν 
άπό την δίψαν, ε’άν ύπήγαιναν έκεΓΒεν. Τέλος, άπε- 
φάσισαν, ώς όλιγώτερον κινδυνώδες, ν’ άκολουΒήσωσι 
τον δρόμον ποταμού τίνος, τον όποιον είχαν ίδείν μετα
ξύ Κολλιβίλλας καί Άναροδβυρρου, εύλόγως συμπε- 
ράναντες ότι πρέπει να. ρέη είς την Βάλασσαν. Πρός 
τούτο, έχρειάζετο να όπισΒοδρομήσωσι ριίλια τινά" άνέ- 
βαλαν δέ την άναχωρησιν αύτών ριέχρι νυκτός, έξεύ- 
ροντες οτι κατά την ώραν ε’κείνην φοβούμενοι τάγρια 
Βηρία οί ε’ντόπιοι δεν έτόλμων νά περιφερωνται έξω. 
Ή το  δέ Κυριακή, 12η ’Οκτωβρίου, καί τό φεγγάρι ον 
δεκαοκτώ ήμερων. Έλογαρίαζαν ότι αί ζωοτροφίας 
τάς οποίας εΓχε προβλέψειν ό Νόξ, ήΒελαν τούς βαστά- 
ξειν δέκα ημέρας. ‘ Τά όπλα μας,’ λέγε» ό 'Ροβέρτος,
‘ ήσαν διά καΒένα άξινίδιον προσκολλημένον είς μα
κράν βακτηρίαν, καί μία καλή μάχαιρα είς την μίσην 
μας, τά όποια, συν Θεω, ήρκουν διά νά ύπερασπισΒώ- 
μεν άπό τάς προσβολάς είτε τίγρεως, είτε άρκτου" δσον 
δέ δι’ ελέφαντας, είς αυτούς δέν δύναται κάνεις ν’ άντι- 
σταΒή-" ή καλητέρα ύπερσσπισις είναι νά φεύγη.’ Διά 
σκηνάς έφεραν δύο μεγάλα Ταλιπάτινα* φύλλα, τά 
όποΓα μεταχειρίζονται διά τούτο γενικώς οί Ταπρο- 
βαναίοι, ώς καί δι’ άλεξίβροχα (umbrella).

ΦΒασαντεςείς τον ποταμόν, μετέβησαν ε’κ τής οδού 
είς τά πλησίον αύτού άγρια δάση. Έπρόσεχαν δέ 
νά μη πατώσιν επί άμμου ή μαλακής γης, καί δτε 
ήσαν ήναγκασμενοι νά πράττωσιν οΰτω, ώδευαν όπι- 
σΒοβατικώς, ώστε τό ίχνος των ποδών αύτών νά έμ- 
φανίζη οτι είχαν ΰπάγειν κατ’ εναντίαν διεύΒυνσιν. 
ΈξηκολούΒουν δέ την οδοιπορίαν Ιωσού ε’σκοτ:ινίασρ, 
καί τότε, παρ’ ελπίδα, τους ε’πίασε βροχή. Πρός 
σκίπην έστησαν τά δύο ταλιπάτινα φύλλα, καί άναψαν 
φωτίαν" ουτω δέ άνεπαύΒησαν έωσού άνίτειλεν ή σελή
νη, Έ ω ς τώρα είχαν όδοιπορήσειν ¿ξυπόλυτοι" άλλά 
μέλλοντες άπό τού νύν νά προπατώσι διά νυκτός, καί 
είς τραχέα δάση, έδεσαν τούς πόδας με τά δέρματα, 
τά όποΤα δι’ αύτό τούτο είχε προαγοράσειν ό 'Ροβέρτος.

Μολονότι τά πυκνά δένδρα ολίγον μόνον σεληνιακόν 
φως ε’συγχωρουν νά εισέρχεται, ό Νόξ, μ’ δλον τούτο, 
καί ό συνοδίτης αυτού ε’προπάτουν τρεις τίσσαρας ώρας,

* ‘Η TaXtrtafta fttat fiSoj ôtVcxOf, οβΐις ανα&αίνει xar' £ν- 
hiax, xai v^ovrtti τά μέγιοτα. Τά ηλατί'α φνκκα f 
tfjpavSwtri», ti*at bv'.ara, χα. νΛι ζβοΧΛ i\aatιχά. ’Εμηορονν Si
νά f τ *λ?ισί?ω{Ηχ, ptrtiSior. Ανοικτά /if*, 
«mwfowf τό» ηλ,ον Α τή* βροχήν Sixα ή Ssxanitrc άνθρώ- 
¿ » ν ί »  χ ΐ ι ι α μ ί ι ι μ  S i  μ ό ϊ . ι $  « ι * α ι  « α ^ ν τ ι ρ α  ά « ό  ά * ί ρ ό {  β ρ α χ ί ο ν α ,

«*ί Δ»τρότ«τ».

εωσουύ ήνάγκασεν αυτούς νά σταΒώσιν εΓς μόνος ε’λΙ-
'γΑμ Α'τγλΤ’λ,ι Α̂.ι υ>, —ι. . , . .  ..ε.  ον ο λ

ερημιά έφαίνετο ώς 
μην είχε πατηΒήν άπό άνΒρώπου πόδα. Μετ’ ολίγον, 
ομως, εμβήκαν άπροσδοκήτως είς κατοικημένην περιο
χήν, και οια να μην ίδωσιν αυτούς οί ¿ντόπιοι., έμειναν 
καΒ’ όλην την ημέραν κρυμμένοι είς κοΐλόν τι δένδρον. 
ΕυΒυς άπού ε’νύκτωσε πάλιν, ¿ξεκίνησαν" πλήν ευΒύς 
σχεδόν, άκούσαντες φωνάς άνΒρώπων κατόπιν των, ¿νό
μισαν ότι διώκονται, καί ήρχισαν νά τρέχωσιν" ‘ άλλά, 
τέλος, λέγει ό 'Ροβέρτος, * ήκούσαμεν ελέφαντας
σΒίν 
δ’

ηκουσαμεν ε’λέφαντας όπι- 
|/.ας, jmstcl'O YijLbjV xqll TCxjv cpcovcuv* fyVCOpt (JCCjXSV 

αυτούς άπό τόν Βόρυβον καί κρότον των συντριβομέ-
η  ν / ν » Λc u λ ^ μ μ  —Λ . . . .   .‘ν..νων κλάδων καί δενδρυδίων, τά όποΓα κατασπώντες 

τρώγουν. Οί ελέφαντες ουτοι ήσαν καλλίστη φυλακή 
οπισΒ^ν μας" εις εμε έφαίνοντο καΒώς τό μεταξύ των 
Ισραηλιτών καί Αιγυπτίων σκότος" επειδή καλώς 

εγνωριζαμεν, ότι δέν ήΒελαν τολμήσειν οί άνΒρωποι νά 
προχωρήσωσιν, ενόσω ήκουαν ελέφαντας έμπροσΒέν των.* 

Τήν νύκτα ε’κείνην έστησαν τά φύλλα των είς τά 
πλευρόν τού ποταμού, έβρασαν όρύζιον, έψησαν ολίγον 

*αι μετα το δειπνον εκοιμηΒησαν άταράχως 
μερικάς ώρας.

Οτε διεχυσε τό ιλαρόν αυτής φως ή σελήνη, ήρχισαν 
εκ νέου την δυσκολον πορείαν. Τίποτε πλέον δέν είχαν 
να φοβώνται άπό τούς Ταπροβαναίους, περάσαντες τήν 
χωράν αύτών" άλλ’ είχαν φΒάσειν είς τήν περιοχήν 
των Βαδδών, άγριανΒρώπων, οιτινες έζων άπό τό 
κυνήγιον, καί οΤτινες, πιΒανώτατον, ήΒελαν τοξεύσειν 
αύτούς μέ βέλη, εάν τούς άπήντων. Μίαν φοράν περί 
το μεσημβρίαν έλειψεν ολίγον νά τούς άνακαλύψωσιν 
άγριαί τινες γυναίκες καί τέκνα, τά όποια ήλΒαν νά 
λουσΒώσιν είς τόν ποταμόν, πλησίον τού βράχου δπον 
οί φυγάδες μας άνεπαύοντο.

Ά πο τήν Κυριακήν εως τήν Πέμπτην ώδοιπορούσαν 
παρά τάς όχΒας τού ποταμού, * δστις,’ λέγει ό 'Ροβέρ
τος, 1 ¿γύριζε καί ¿στράβονε παραπολύ. ΕΓς τινα 
μέρη έπροβαίναμεν ευκόλως, ολίγους Βάμνους καί άκάν- 
Βας άπαντώντες" είς άλλα δε ήτο μία. πλησμονή, ώστε 
οί ωμοι καί οί βραχίονές μας καταιματώΒησαν, σχε- 
σΒεντες δεινώς" καΒότι δέν είχαμεν ε’πάνω μας εί μή 
πανιαν τι περί τήν μίσην, τάς ζωοτροφίας ε’πί των 
ώμων, είς δέ τάς χεΓρας ταλιπάτινον φύλλον καί άξίνην.

Πολλά κι ς απορούσαν, είς τήν συρροήν άλλων ποτα
μών, ποιον ρυάκιον ν’ άκολουΒησωσι. Τήν Πέμπτην 
μετά τήν μεσημβρίαν, περάσαντες ποταμόν τινα, έμβή- 
καν πάλιν είς τήν περιοχήν τής Μαλαβαρικής άποικί- 
ας. Άπό τό μέρος τούτο ήσαν τά δάση όλως άδιαπέ- 
ραστα, ώστε εΰρέΒησαν ήναγκασμένοι νά σύρωντοκ 
κατά τό πετρώδες ρεΓΒρον τού ποταμού, όπου ήτον 
ολίγον μέν ίδωρ, άλλά πλήΒος φοβερόν κροκοδείλων,,

| καί άρκτων, άγριων βουβάλων, καί ε’λεφάντων, τά όποΓβ.
I ήρχοντο άδιακόπως νά πίωσιν ή νά λουσΒώσί.
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Μολονότι οί άνΒρωποι τού τόπου, είς τόν όποιον τώρα 
*Γχαν ε’μβήν, έπλήροναν δόσιμον είς τούς 'Ολλανδούς, 
δ Νόξ όμως ε’γνώριζεν ότι έκλιναν μάλλον πρός τόν βα
σιλέα τής Κανδης, καί ¿φοβείτο πάσαν στιγμήν μη 
πιάσωσιν αύτόν καί τόν Στέφανον, καί τους στειλωσιν 
¿πίσω, ύστερον άπό τόσα καί τόσα κατορΒώματα και 
τόσας καί τόσας κακοπαΒείας. « \

Άλλά κατ’ ευτυχίαν ψυχη δέν τους ίδεν εως την 
Παρασκευήν μετά τήν μεσημβρίαν. Ί ότε άπηντησαν 
ά π ρ ο σ δ ο κ ή τ ω ς  δύο Βραχμάνας ή ιερείς, καΒημενους 
4πο δένδρον, κα βρίζοντας όρύζιον" είς τούτους έπροσ- 
φε-ραν οί φυγοδες μας όλον τό άργύριον όσον  ̂είχαν 
(ώς είκοσιπέντε γρόσια), εν κόκκινου φοσιον, και^ μιαν 
μάχαιραν, μέ συμφωνίαν νά τους δειξωσι τον δρόμον 
ί ί ς  τό πλησιέστερον 'Ολλανδικόν κατοστημα" οί Βραχ- 
μάνες ε’δεχΒησαν μέν τά χαρίσματα, άλλά την ευεργε
σίαν ή δέν ήΒελαν ή δέν ήδύναντο νά ε’κτελυσωσι.

Ό τε  οί Βραχμάνες τούς άφήκαυ, ε’ξηκολούΒουν τό̂ ν 
δρόμον αυτών κο τω τής τραχείας κοίτης τού ποταμού, 
ώς άρχητερα" άλλ’ ¿κινδυνέυσαν μεγολως ταύτην την 
νύκτα άπό ε’λέφαντας, οιτινες ήσαν τοσον πολ.υπλσ)Βείς 
καί άφοβοι, ώστε ή πυρκαίά τήν οποίαν άναψαν διόλου 
δέν ε’μπόοιζεν αυτούς νά πλ.ησιο ζωσιυ. Ησαν ύπό̂ - 
χρεοι άδιακόπως νά ρίπτωσι δαυλούς ε’πάνω των κατά
πάσαν διεύΒυνσιν.

Ά λλ’ ουτος ήτον ό έσχατος κίνδυνος των γενναιό
καρδων τούτων άνδρών είς τήν Βαυμάσιον ταύτην φυγήν. 
Τήν εφεξής πρωίαν έφΒασαν είς επίπεδον καταπρασινον 
γήν, καί μετ’ ολίγον άπηντησαν ε’ντόπιον είς τήιν δο -̂ 
λευσιν των 'Ολλανδών, δστις τούς είπεν ότι όλ,ος ό 
τόπος ¿κείνος ΰπέκειτο είς τούς Ευρωπαίους, οτι Απεί
χαν έξ μόνον μίλια άπο τό είς Αρρεπαν Ολλανοικον 
φρούριον, καί ότι ήσαν έξω παντός κινδύνου.

Τότε άνέβησαν με Βσρρος εις τινα χωρία των εντο
πίων, καί, οδηγούμενοι άπό εν είς άλλ,ο, έφΒασαν, τ -̂ 
λος, είς τό φρούριον" * περί τάς τέσσαρας ώρας,’ λέγει ό 
Νόξ, * Σσββατον μετα  τήν μεσημβρίαν, Οκτωβρίου 
18ην, 1679" τήν όποιαν ημέραν ό Θεός νά μας άςιωση 
μέ τήν χάριν του ποτέ να μη  λησμονησωμεν, επειοη 
κατ’ αυτήν ευδόκησε νά μάς λ.υτρωση άπο αιχμαλωσίαν 
τόσον πολυχρόνιον, δεκαεννέα ετων, εξ μηνών, και 
ήμερων"— ότε η’χμαλωτίσΒην, ήμην δεκαεννιά χρό
νων, έμεινα δ’ ε’πί των όρέων μεταξύ τών ΕΒνικών 
έωσού έγινα οκτώ καί τριάκοντα.

Ε ίς τό φρούριον ϋπεδέχΒησαν αυτους με έκπλ,ηυιν 
καί μεγίστην εύνοιαν οί Όλλ.ανδοί, οιτινες τους άπ=- 
στειλαν τήν έπαύριον είς τό άλλ,ο αύτών κατάστημα  
$ίς Μαναάρ. Πρώτοι νά τούς δεξιωΒώσιν εις Μα,νααρ 
•ήσαν Σκώτος καί Ίρλ,ανδός στρατιώτης, εις την όου- 
λευσιν τής 'Ολλανδίας, οιτινες ε’πήραν αύτους εις τα 
Ιδιά των καταλύματα, καί τούς ε’περιποιήΒησαν με 
άκραν φιλοξενίαν. Όλοι τού τόπου οι κάτοικοι συνε- 
λιέγοντο νά τούς ίδωσιν ως ανΒρωπους, οιτινες είχαν 
Βαυματουργήσειν.

Μολονότυ κατά τό διάστημα τής πολυπόνου πορείας 
των έχαίροντο καλλίστην υγείαν, τρεις όμως ημέρας 
μετά τό φΒάσιμον αύτών είς Μαναάρ έπεσεν ό Στυφα- 
νος τόσον βαρέα, ώστε ό 'Ροβέρτος ε’φοβήΒη πολύ μή 
τόν χάση. Ό  Στέφανος όμως άνέλαβε, καί οί δύο 
φίλ.οι έντάμα μετεφέρΒησαν επί 'Ο/.λ.αν δικού πλ,οιου εις 
Κόλομβον, κ  ε’κείΒεν είς Εαταυίαν. Ε ίς Βαταυιαν 
επήρεν αυτούς Α γγλ ικ ό ν  εμπορικόν πλοιον, το οποίον 
τούς μετεκόμισεν είς Βαντάμ, όπου 1 ηυραν το καλόν 
πλοίον Καίσαρα έτοιμου διά τήν ’Α γγλ ία ν , την φιλ- 
τοπην πατρίδα των, καί τόν πολυποΒητον λιμινα.

Έ ν  έτος μετά τό είς ’Α γγλ ία ν  εύοδιον του εδηρ.οσι- 
ευσεν ό 'Ροβέρτος ιστόρημα τής Ταπροβο νης καί τών 
τυχών αύτού. Άπήλ,αυσε δέ μεγίστην ύπόληψιν το 
σύγγραμμα του" πάραυτα μετεφρτσΒη εις το Γαλ.λ,ικον 
καί 'Ολλανδικόν, καί διαμένει άκίμη ώς ή πλέον ε’ντε- 
λής καί πνευματώδης περιγραφή τής I απροβανης. 
’Εσχάτως μετετυπωΒη. Ί  ωοντι είναι Βαυμαστον 
βιβλίου, καί μαλιστα  όταν στοχασΒώμεν τήν άνοιτρο- 
φήν καί τάς περιστάσεις τού πτωχού αιχμαλώτου. 
Τήν φυσικήν ιστορίαν τής νήσου, την κυβυρνησιν, τους 
νόμους, τά ήΒη καί έΒη, τήν γεωργίαν, καί πάν άλ.λο 
άξιοπερίεργον, περιγράφει λεπτομερώς και α κ ρ ι β ώ ς .  
Λέγομεν ά κ ρ ι β ω ς , εις καλας βάσεις επιστηριζο- 
μενοι" διότι Ά γγλοι, πολ.λα έτη διατριψαντες εις I α- 
προβάνην, καί τήν πρώτην Α γγλικήν εκστρατείαν συν- 
οδεύσαντες είς τά ενδότερα της νήσου, βεβαιονουν οτι 
εύρηκαν τά πο ντα απαραλλο:κτως καΒως τα ειχε περι- 
γράψειν ό 'Ροβέρτος" καί ότι μετα πολλ,ας ερευνάς και 
μακροχρόνιον τού τόπου γνωρισιν ησαν πληροφορημενοι, 
οτι ουδέν ήμπόρει να οιορΒωΒή", ολ.ιγωτατον όε να 
προστεΒή, είς όσα έγραψε περι αυτής ο ταπεινός 
ναύτης.

Τό 1819 τρεις Άγγλ.οι άξιωματικοί έπεσκιφΒησαν 
τήν Έλλεδάτην, όπου διέτριψε τοσους χρονους ό Ρο
βέρτος, καί όΒεν κινήσας ε’ξέφυγε. Ί  ό χωρο φιον αυ
τού, τό μέρος είς τό όποιον έκατοίκει, το εύρηκαν ευκό
λως" άλλ’ αί οίκίαι τής '1 απροβσνης, άπο λσσπην και 
σπάρτους ώς ε’πιτοπλεΓστον οίκοδομουμεναι, φΒειρονται 
ταχέως άπό τούς άνεμους καί τάς βροχας, όταν παραι- 
τηΒώσιν. Ούδέν ίχνος τής κατοικίας του δέν έμενεν, 
άλλ’ αυτός διετηρεΐτο εκ παραοοσεως εις την μνημην 
τών πτωχών Ταπροβαναίων τής γειτονίας, οιτινες εί
παν είς τούς Άγγλ.ους αξιωματικούς, οτι λευκός και 
κ ά λ λ ι σ τ ο ς  ά ν Β ρ ω π ο ς  έκατοίκει προ πολλού, 
διά πολλούς χρόνους, είς Ελλεύάτην.

Ε αν  οί άνΒρωποι ευχαριστούντο νά πλουταίνωσιν 
ολίγον τι βραδύτερου, ήΒελαν πλουταίνειν πολύ ασφα
λέστερου. ’Εάν δέν έμβαιναν είς άλλας επιχειρήσεις 
παρά τάς άναλόγους μέ τά κεφάλαιά τ ω ν ,ήΒελαν υπο- 
κεισΒαι πολύ όλιγώτερον είς τό νά ζημιονωνται.^ Ο 
ζητών ύπερβολικά κέρδη τρεχει πάντοτε και μεγάλους 
κινδύνους.



24
ΑΠΟΘΗΚΗ ΤΩΝ ΩΦΕΛΙΜΩΝ ΓΝΩΣΕΩΝ.

Φεβ.

Ζ ΤΓΙΩ Ν . Α γγλ ίχα
A pt#, ισο; με

1 0 0  X tifa ;
Σ ιτά ρια . AyyXtxá;.

ΛιΒρα* 7 ,0 0 0  . . 1 0 0 -0 0 0
A trp a  . 7 ,6 2 5  . . 9 1 -8 0 3
Λ ιτ-pct "Σννηθης 7 ,7 1 7  . 9 0 -7 0 8
Κιλογραμμορ . 1 5 ,4 3 4  . . 4 5 -3 5 4
A tip a  . 8 ,6 5 6  . 8 0 -8 6 8
A tip a  . 7 ,2 1 8  . 9 6 -9 7 9
A tip a  . 5 ,2 3 4  . . 1 3 3 -7 4 1
A tip a  . 5 ,1 7 4  . . 13 5 -2 9 1
A tip a  . . . 6 ,3 1 8 -5 . 1 1 0 -7 8 5
A tip a  . 7 ,1 0 1  . 9 8 -5 7 7
A tip a  . 6 ,5 6 3  . . 1 0 6 -6 5 8
A t i f a  . 8 ,6 4 5  . 8 0 -9 7 2

ΠΑΡΑΛΛΗΛΟΙ Π ΙΝ Α Κ Ε Σ  ΤΩ Ν  Ζ Τ Γ ΙΩ Ν  
ΚΑΙ Μ ΕΤΡΩ Ν  Τ Η Σ  ΕΥ ΡΩ Π Η Σ.

Α γγλία  
Αμ,ΰΐίλόδαμ,ον 

Γ αΧλία

Morago? 
Π ρονασία  
Ρ ^ μ η  (NTfCor' fpa) 

'Ράμ.η  (  Α ρ χ α ία )  
‘Ρωσαία 
IfrtavLa 

"Ζβίχία  
Biéppa .

Σ Τ Ο ΙΧ Ε ΙΩ Δ Η  Μ Ε Τ Ρ Α  Μ Η Κ Ο Τ Σ .

’Α γγλ ία  . Π ού; . . . .
Α ματελόδαμον  Π αν;

Γαλλία . Π ον; Βασιλιχό;
Meipov

Μόναχο» . Π ον; . . . .
Προνσσια . Π ον; 'Ρ ,νολα νδ ιχό ;
Ρώμη ( ’Α ρχαία) Π ον; . . . .

[Ρώμη (iS Itu típa)  Π ον; . . . .
Ρωσσία . Π ον;
Ισπανία . Π ον; .

Σ β ίχ ία  . . Π ον; . . . .
Β αννα . . Π ον; ......................

Ο Δ Ο ΙΠ Ο ΡΙΚ Α  Μ Ε Τ Ρ Α  Μ Η Κ Ο Τ Σ . 

Α γγλία

Α γγλιχο ί
Δάχσιιλοι"|",

12-00 .
11-41 .
1 2 -7 8  . 
3 9 - 3 7  .
1 1 -3 7  .
1 2 -3 5  . 
1 1 -6 0  .
11 -7 2  .
1 3 -7 5  . 
1112  . 
1 1-68  . 
1 2 -4 5

Α ριθ . too; μέ 
1 0 0  Α γγλ. 

r tó ia ;.

100-000 
105-171  

9 3 -8 9 6  
3 0 -4 8 0  

1 0 5 -5 4 0  
9 7 -1 6 6  

1 0 3 -4 4 8  
1 0 2 -3 8 9  

8 7 -2 7 2  
1 0 7 -9 1 3  
1 0 2 -7 3 9  

9 6 -3 8 5

Ιρλανδία 
Σ χ ω ίία  
Γ αλλια

Γερμανία

Ολλανδία
Προνοοία

Α γγλ ιχα ί
‘ϊά ρ δ α ι.

. 1 ,7 6 0
2 ,0 2 5  

. 2 ,2 4 0

. 1 ,9 8 4

. 1 ,0 9 3
4 ,2 6 3

Μ ίλίον .
Μίλνον γνωγραφίχόν 
Μ ίλίον 
Μίλίον 
Χ ίλ ίό / l í i  ρον
Λ ίνγα  ναχνδρο.αίχ^ . ____
A fyya θαλάσσιος ( SflUot£a$)6,076 
MtXtor ytwypaφιχόρ . 8,101
Μ ίλίον μαχρόν 
Μίλίον /Ιραχν .
Μίλίον 
Μίλίον

Ρ ώ μ η  (N tw iÉpa) Μίλίον 
Ρ ώ μ η  ( ’Α ρχαία) Μ ιλιον 
Ρ ια μ η  . . Μ ίλίον γίωγραφιχον
Ρωσσια . . Βν'ροτίον . . .
ΙβΛανια . .  A fvya κοινή

Λ ίνγα  δ ιχ α α π χ ή  .
Σ β ίχ ια  . . Μίλίον . .

1 0 ,1 2 6  
6 ,3 5 9  
8,101 
8 ,2 3 7  
1 ,6 2 8  
1,61 1 
2 ,0 2 5  
1 ,1 6 7  
7 ,4 1 6  
4 ,6 3 5  

1 1 ,7 0 0

Apt#, ίσο; μέ 
1 0 0  Α γγλ. 

ριιλί α.

. 100-000 
8 6 -9 1 3  
7 8 -5 7 1  
3 3 -7 0 9  

. 1 6 1 -0 2 4
4 1 -2 8 5  
2 8 -9 6 6  

. 2 1 -7 2 5
17-381  
2 5 -6 5 9  
2 1 -7 2 5  
2 1 -3 6 7  

. 1 0 8 -1 0 8  

. 1 0 9 -2 4 9
8 6 -9 1 3  

. 1 5 0 -8 1 4
2 3 -7 3 2  
3 7 -9 7 2  
1 5 -0 4 2

Γ Η Σ  Μ Ε Τ Ρ Α  Τ Ε Τ Ρ Α Γ Ω Ν ΙΚ Α  'Α γ γ λ ,

Α γ γ \ ία  · ·
Σ*ωτΊ·α · ·
Ιρλανδία  · ·
Α μ  σ t  £ λο δ αμ, ον 

Γ αλλία · .
Πξονσσία  . 
[Ρ ώ μ η  ( N f u v e ' p a )  

[ Ρ ώ μ η  ( ’Α ρχαία) 
Ρωσσία · . .
Ισπανία · « ·

Σ βεχία  · .  .
B t f ' w a  . . .

Α ρ ιθ .  Γσο; μ ν
i ’fipaytovtxai 10  ’Α γγλ. 

Ταρδαι. Σ τρ έμ μ α τα .

Acre · · 
Acre > · 
Acre · · 
Morgen · 
H ectare . 
Morgen · 
Pezza 
Jugerum* 
Dessetina 
F anegada 
A rranzada 
Tunneland 
Joch · ·

4 .8 4 0  . 
6 ,1 5 0  .
7 .8 4 0  . 
9 ,7 2 2  .

1 1 ,9 6 0  . 
3 ,0 5 3  . 
3 ,1 5 8  . 
3 ,0 9 3  . 

1 3 ,0 6 6 -6  
5 ,5 0 0  . 
4 ,6 2 3  . 
5 ,9 0 0  . 
6 ,8 8 9  .

10-000
7 -8 6 9
6 - 1 7 3  
4 -9 7 8  
4 -0 4 6

1 5 -8 5 3
1 5 -1 9 6
1 5 -6 4 8

3 - 7 0 4
3 - 8 0 0

1 0 -4 6 9
8 - 2 0 8
7 - 0 2 5

*  Δνο i p t i a  toZ  a tρέμ ματος έξιοοννται «vpi'rtov μέ ιώ ν  'Ρ β -
μαια» tb Jugerum .

i Γ  -Η  Χί* ρΆ rtfpt£A fl βχεδδν  1451  Τ ονρχίχά δράχαια*
1 δ χ α = 2 4  λ ίϊρ α ;· όχαδΕ; 4 0 J  ίοοίνραμοΖν μ έ  1 1 2  'Α ν ν λ ιχ ά ; 
X tipa;. ' '

t  ‘Ο χοινό;_ Τ ονρχιχό ; π ή χ ν ; ív n W a ia i  άπέ 2 7  ’Α γγλιχού; 
δβχτ-νλαν;- η Α γ γ λ ικ ή  'Τόρδα Kspiί χ £ι 3 6  δαχννλον;, * ο ί  I I

Π Ε Ρ Ι Τ Η Σ  ΓΡΑ Φ Η Σ,
ΩΣ Α Ν Θ Ρ Ω Π ΙΝ Ο Σ  Σ ϊΓ Γ Ρ Α Μ Μ Α Τ Ο Σ  

Θ Ε Ω Ρ Ο Τ Μ Ε Ν Η Σ .

Αι Γ ρ α φ α ι ,  και ως άνΒρωπινον μόνον σύγγραμ
μα, εΐναι μ εγίσ της προσοχής άξιαι' εις άπόδειξιν 
τούτον ήδυνάμην νά φέρω πολυαρίθμους μαρτυρίας σο- 
φωτατων άνδρών άλλ’ άρκοΰμαι είς μίαν μόνην, την  
του Ιππεως Γυλιελμου Ιωνου, άνδρός, λέγει ό πολυ- 
μα.Βης αΰτοΰ βιογράφος, όστις διά σπανίων νοερών 
προτερημάτων  ̂απέκτησε τοσαΰτας γνώσεις τεχνών, 
επιστήμων, και γλωσσών, δσας όλιγώτατοι μεν άλλοι 
απέκτησαν, ούδείς δε ύπερέβη. · Έπιμελώς καί τακτι- 
χωςέςετάσαςτάς άγίας Γραφάς,’ λέγει έ μέγας ούτος 
ανηρ, < είμαι γνώμης, ότι περιέχουν πλειότερον δψος, 
χαθαρωτεραν ήΒικήν, άξιολογωτέραν ιστορίαν, καί 
ωραιοτέραν ευγλωττίαν, παρ' όσα δυναταί τις  νά συνά- 
ξη άπ  ολα τα λοιπά βιβλία, είς όποιανδήποτε γλώσ
σαν και̂  άν έγράφησαν.’ Πόσον δέ ήτον ικανός νά 
χάμη την παρατήρησιν ταυτήν, καί πόσον ε’σήμαινεν 
εις τα^χείλη αΰτοΰ, ¿μπορεί τ ις  νά συμπεράνη όταν 
μ α θ γ , οτι έγνωριζεν είκοσιοκτώ διαφόρους γλωσσάς, 
και οτι είχεν άναγνώσειν τά καλύτερα των είς τάς 
περισσοτερας αυτών έκδοΒέντων συγγραμμάτων Πε
ριττόν είναι νά προσθέσω, ότι δ κατά την γνώμην 
τοιουτου άνδρός άνώτερος όλων όμοΰ των άλλων βιβλί
ων τόμος δεν ¿μπορεί νά ηναι τόσον άνοστος καί άχα- 
ρις, όσον τινές φαντάξονται’ ότι δέ του επαίνου του'- 
του, άν καί μεγάλου, δεν είναι κατ’ οΰδέν ανάξιος, 
ηθελεν εΐσθα ι ευχολον ν’ άποοείξω διά καταλλήλων 
εξ αΰτοΰ αποσπασμάτων. ’Αλλά τό μεν ηθικόν, ή 
ευγλωττία, και το υψος του είναι τόσον πρόδηλα, καί 
τοσον γενικώς όμολογοΰμενα, ωστε δεν έχουν διασα- 
φηνίσεως χρείαν.  ̂’Εάν δέ τινες νομίζωσιν, ότι ύπερ- 
ετιμησε του βιβλίου τοΰτου τάς ίστορικάς είδοποιη-
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σεις παρακαλοΰριεν αυτούς να το αναγνωσωσι μετά  ι 
προσοχής’ έξαιρέτως δέ νά στοχασ^ωσιν όποιαν βοή
θειαν παρέχει πρός έξηγνισιν πολλών άλλεως ανεςηγη- 
των φαινομένων, φυσικών, πολιτικών, καί ηβικών. 
Αύτό είναι τό μόνον βιβλίον, τό οποίον ίκανώς εξηγεί, 
i  ε’παγγέλλεται νά έξηγη, την είς τον κοσμον εισα
γωγήν του η3ικοΰ καί φυσικοΰ κακοί, και την επακο- 
λουθον τοΰ άνΒ-ρωπίνου γένους παρούσαν καταστασιν.
Ε ίς τό βιβλίον τοΰτο εϊμεθα  υπόχρεοι δώ όλας οσας 
έχομεν ειδήσεις περί τών γεννητόρων της ávS-ρωπότη- | 
τος, καί περί τών πρώτων τοΰ κόσμου αΐωνων’ δια 
ττ)ν έξηγησιν πολλών αξιοσημείωτων παραδόσεων, ατ- 
τινες ε’κτεταμένως ε’πεκράτησαν καί διά σχεδόν παν 
ό,τι έξεΰρομεν περί πολλών ποτέ άκμαζόντων ε’̂ νών, 
καί μάλιστα τών ’Ιουδαίων. ’Από την βίβλον ταΰ- 
την βοη^οΰμενοι, έξηγοΰμεν τό πλήθος τών γλωσσών, 
την έξευτελισμένην τών ’Αφρικανών κατάστασιν, τών 
5υσιών την άρχην καί παγκόσμιον ε’πικράτησιν, και 
άλλα πολλά όχι όλιγώτερον προσοχής^άξια.  ̂ Ένω δ’ | 
αι Γραφαί ρίπτουν φώς ει’ς τά ένταϋθα  αίνιττομενα 
πράγματα, ή τών πραγμάτων υπαρξις, εκ^ τοΰ άλλου 
μέρους, συμβάλλει νά στερεώση τών Γραφών την άλη-
3-ειαν καί άξιοπιστίαν. _ _ » I

Σιμά τών εσωτερικών τούτων υπεροχών, αιτινες 
κάμνουν την Γραφήν, μόνον ως ανθρώπινον γέννημα 
3-εωρουμένην, αξίαν της προσοχής πεπαιδευμένων καί 
εξευγενισμένων άνδρών, υπάρχουν διάφοροι τυχηραί 
περιστάσεις, καθιστάνουσαι αΰτην μάλιστα περισποΰ- | 
δαστον εις σκεπτικούς νόας. Έ κ  τών περιστάσεων τού
των μία είναι τό π α μ π α λ α ι ο ν  αυτής. Ί  ινα των 
συγκροτοΰντων αΰτην βιβλίων είναι αναμφισβητητως 
τά παλαιότερα τών σωζομενων φιλολογικών πονημάτων 
οΰδ’ είναι άπί^ανον, ότι οί χαρακτήρες τοΰ ’Αλφαβή
του πρώτον ¿χρησιμέυσαν είς καταγραφήν τινών άπ’ 
αύτά, καί ότι έγραφησαν εις την πρωτην των ανθρώ
πων γλώσσαν. Είναι δε προς τουτοις οχι μονον το 
άρχαιότατον βιβλίον, άλλά καί τό άρχαιότατον μνη- | 
μείον τών ανθρωπίνων αγωνων, το παλαιοτατον^ γέν
νημα τοΰ άνΒ-ρωπίνου νοός, τώρα ύπαρχον. Ανομοι ον
με τάλλα τοΰ άνΒρώπου έργα, δεν κληρονομεί την 
άσΒένειαν αΰτοΰ. "Ολοι τής παιδικής αύτου ηλικίας 
οί σύγχρονοι ¿χάΒησαν προ πολλοΰ, κ ελησμονηΒη- 
σαν' άλλ’ ό Βαυμάσιος ούτος τομος επιζη ετι.  ̂ Ως 
αί μυΒολογοίμεναι στήλαι τοΰ ΣηΒ, αιτινες λεγεται 
οτι κατεφρόνησαν τον κατακλυσμόν, ΐσταται ηοη αιώ
νας πολλούς άκίνητος είς τό μέσον τοΰ ρεύματος, το 
οποίον σΰρει τούς άνΒρώπους μετά τών έργων αυτών 
είς λήΒην.  ̂  ̂ (

Ά λλη περίστασις, διεγείρουσα κλισιν προς τας 
Γραφάς, είναι ή κατ’ αΰτών γενομένη βίαια και επί
μονος έναντιότης. Χιλιάδάς ¿των αντεσταΒη ο τομος 
ουτος όχι μόνον τον πανδαμάτορα χρόνον, άλλα και 
ίλην την φυσικήν καί λογικήν τοΰ άνΒρωπου ουναμιν. 
Τποκρινόμενοι φίλοι ε’προσπάΒησαν νά τον διαφΒει-

ρωσι καί προδώσωσΐ’ βασιλείς καί ηγεμόνες ¿ζήτησαν 
νά τον ¿ξορίσωσιν άπό τον κόσμον- αί τών μεγαλητε- 
ρων αύτοκρατοριων πολιτικαι και πολεμικαι δυνάμεις 
συνεμάχησαν διά τον άφανισμον του" τοΰ διωγμοΰ αι 
πυρκαϊαί άνήφΒησαν διά νά καΰσωσιν αΰτόν καί τούς 
φίλους του μετ’ αυτου" και πολλακις ο Βανατος υπο 
φρικώδη τινά μορφήν ¿χρημάτισεν ή μονη άνταμοιβη 
είς όποιον ήΒελε προφυλάξειν αύτον απο τών εχΒρών 
του τήν μανίαν. Έ γιναν δε και προσβολαι κατ αυ- 
τοΰ σχεδόν άκατάπαυστοι δι’ οπλών διάφορου ειοους
 προσβολαι, αιτινες ήΒελαν είσΒαι είς όποιονδήποτε
άλλο βιβλίον καί παρά τό πΰρ καί τήν μάχαιραν πλέον 
κινδυνώδεις. Ε ίς τάς προσβολάς ταυ'τας ή εύφυΐα 
καί ό χλευασμός κατεδαπάνησαν όλα τά βέλη των" 
τό λογικόν παρωδηγημένον ε’βιάσΒη νά προσφέρη βοή- 
Βειαν αί όπλοΒήκαι τής παιδείας ε’κενώΒησαν, ώστε 
νά όπλίσωσιν αύτό διά τήν μ άχην ζητοΰντες δέ μέσα 
διά τήν εύτυχή τοΰ πολέμου εςακολουΒησιν, επροσδρα- 

! μαν οί ε’χΒροί τής Γραφής όχι μόνον-είς μακρυνούς 
αιώνας καί μακρυνούς τόπους, άλλα και ^εις αύτα^τής 
γής τά σπλάγχνα, καί είς αΰτά τών άστερων τα οΐκη- 
τήρια. "Ολων τών προσβολών του'των τό άντικείμενον 

1 μένει, μ’ όλα ταΰτα, Ατι άβλαβές. Μολονότι έχλευ- 
άσθη  παχυλώτερα, ε’πολεμήΒη με περισσοτέραν ^κακί
αν, καί κατεκάη συχνότερα όποιασδηποτε άλλης βίβλου, 
τόσον όμως άπέχει τοΰ νά έδαμάσΒη άπο τους ε’χ- 
Βρικούς άγώνας, ώστε είναι τώρα πιΒανώτερον παρα 
ποτέ ότι θέλει ¿πιζήσειν μέχρι συντέλειας τών απάν
των. Ή  βροχή κατέβη, οί ποταμοί ήλΒον, οί άνεμοι 
έπνευσαν, καί προσέπεσον αύτη, άλλά δέν πίπτει, οτι 
τεΒεμελίωται ε’πί τήν πέτραν. ^

Περιπλέον, ό τόμος ούτος καΒίσταται πολυ μάλλον 
αξιοπερίεργος διά τό δειχΒέν πρός αΰτόν σέβας,^τήν 
γενομένην αΰτοΰ χρήσιν, καί τήν ε’ξ αΰτοΰ προελΒοΰσαν 
ώφέλειαν είς τούς σοφούς καί άγαΒούς^κατα παντα 
αιώνα. Ή  Γραφή έστά.Βη τών προφητών,^ τών άπο- 

ι στόλων, τών μαρτύρων, καί άλλων άγίων ο εκλεκτός 
σύντροφος καί ό στενώτατος φίλος' ο όδηγος, τοΰ όποιου 
ήκολούΒουν άδιστάκτως τάς διευΒυνσεις" ό σύμβουλος, 
είς τάς νουΒεσίας καί διδαχάς τοΰ οποίου απέδιδαν 
τήν σοφίαν, τάς άρετάς, καί τήν εύδαιμονίαν των. 
Περί τής Γραφής ό έλευΒερωτής, ό βασιλεύς, ό γλυκυς 
ψαλμωδός τοΰ ’Ισραήλ εΰφραίνετο μελετών νυκτα^ και 
ημέραν" αΰτή τον έκαμε σοφώτερον παρά τους διδα
σκάλους του, καί αυτήν περιγράφει ώς γλυκυτεραν με- 
λιτος καί τιμιωτ'ραν χρυσοΰ. Χαριν αυτής πολλοί 
διωκόμενοι Χριστιανοί, άφήσαντες τήν ιδίαν αύτών 
πατρίδα, ε’σκήνωσαν είς τήν έρημον. Εκ τής πηγής 
ταΰτης μυριάδες τώρα είς τον παράδεισον άπέλαβαν 
τήν ίσχυροτάτην καί καΒαρωτάτην παραμυΒιαν και 
μόλις ευρίσκεται είς τόπος είς τό θαυμάσιου τούτο 
βιβλ.'ον όστις δέν έδωκε »παρηγοριάν ή διδασκαλίαν 
είς χιλιάδας, όστις δέν ε’βράχη με δάκρυα μετανοητι- 
κής λύπης, ή εΰγνώμονος χαράς, άπ όφΒαλμους, οιτινες
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ουδεποτε πλέον θέλουν κλαύσειν. Πιθανόν ότι ούδ’ Λ  
άτομον^ευρισκεται είζ  τ ήν χ ρ ισ τ ια ν ικ -ν τα ,;τγ.ν

«ν_εςτων προγονουν του οποίου δέν ε’τίμων τήν Γραφήν’ 
εζων, πλέον πα?ά ζω ή ν  καί οιτινες δέν ε’δίοντό

ί Τ ' Ι  να τΐ/Λ°;σίν α ίτ ιίν  ^ οίω« *αί οί άπδνονοί των 
Χ ιλ ιάδες προσέτι ¿σφράγισαν μέ τέ ΓοΤον αίμα τήν
π ίστιν  των εις την άλή3 ειαν αυτής, άσμένως νύνοντέε 
ΤΟ εις υπερασπισιν^ τον βιβλίου, τ έ  οποίον, είω  το δε 
ίφερεν ε κ  το μάρτυραν, τούς ε’νίσχυε νά 3 ριαμβευ'ωσι 
χ λ τ χ  το^ν βασάνων αίτοώ».

1 «  ι'ί α . τ ϊ ς  8?.ωζ ά π ο τ ιλ ί ,ψ « ,,,

5*"»*· 2»"· *"« Ρ ~ χ .  ΖΖίΖ
ΖΖ7 · - * Γη*’

01 πΡ°Ζ°ι κγ'Ρυ*εί  τον Χριστιανισμού, ε’ξήλ3 ον 
~ ς ,  καί Γν« νικήσωσιν.’ Ό χ ι  δ λ ^ ^ ρ ο ν  δ υ ν "  

τη παρα την θαυματουργόν του Μωϋσέως ρο:βδον αό 
νον έγγιξασ α  κατηδαφισε των Έ 3 νικών τούς ν ^ ύ ς  
και «νετρεψε την τοσους αιώνας έγειρομένην της δεισι- 

α ιμονιας και ειδωλολατρείας οικοδομήν. Αυτή καί 
^  / Λ ο ν ο ν ε ^ ι ^ Γ Η α , δ η  ήμείς δέν προσφέροαεν 
την λατρείαν μας εις εεδώλον να ό ν  ότι ό Ζ εύς ό 
Διόνυσός, και ή ’Αφροδίτη δέν είναι οί 3 εοί μας

μ α ς ^  Οπου ^  ^  * » £μ ας. Οπου επενεργεί, επικρατούν ή εγκράτεια η
φιλοπονια, καί ή ευχαρίστησες· φυσικά * £
σεινα εξορίζονται η σμικρύνονται' έκκλησίαι δέ, νοσο
κομεια, και ασυλα δια σχεδέν παντές είδους ^ α /α ι
πωριαν, καλλωπίζουν Τήν γην, *«1 ευφραίνουν τέ "  '

£ 5 Τ £ Γ .  ° ^ α· ’ Τ " αίτα εΓναί Τά V —
« Γ & λ ε ν  α"τη η *πίστία’ εάν εΓΧ ^ είλικρίνει- 

\ ^ ν ^ ' . ο γ η σ ε ι ν  οτι ή Γραφή ε’χοοήγησ£ν εΟ 
τους ανθρώπους. Σ χ ε δ έ ν  σύγχρονος ^  τ£  
το ^αρμοδιωτατον αυτής έμβλημα, χ ύ ν ε ι ώς δ φωστήο 
εκείνος, απαρχής της ύπορξεώς της μόχρ ι το·:δ /
λειπτον φωτός ρεύμα επί τέν ¿σκοτισμένου καί άθ'ηον 
τούτον κοσμον.^ Τ ίς  λοιπέν δ ύ να τ ϊι ν’ ά μ φ ιβ ά Γ  

Λ  ο Λ Ψ ι™ΡΥ°ζ του ήλιου ίδωκε τήν Γραφήν νά ήνα^ 
λ  χνο ςτο ιςπ ο σ ίν  ήμών, καί φως τ α Γ ς  τρίβεις ή ^  ·

ζουσ£ν ’ " Γ "  π η γη " ΐα ;τη ν  #τί πλ^ γ) *αί * ί « λ ί -  ίουσαν, μ  ολα τα πιόντα εκ των ύδοτών αύτής Ικ«
τομμυρια, δνναται ν’ αμφίβολη ότι έ χ ει άλγ)5ή άν' 
κ*ι αόρατόν, με τον ποταμέν ε’κεΓνον τής ?ωής ¿υνί 

0σηί Ρ££ι 0ίαπαντές εις τήν δεΗάν του Θεοϋ ·

ΟΙ ΑΡΑΒΕΣ Τ Η Σ  ΕΡΗΜΟΥ Η 
ΒΕΔΟΥΙΝΟΙ.

ε ί Λ ά / Γ β1 '  1  ™ τοίχ°·:ν™ς εις πόλεις, μάλιστα δέ
ΪΙσαΧ  , Ρ “  ασα;ιους- Λ «β«ν διά τον ε’μπορίου
ί^ η  και ί Τ ^ 1™ ^  α.λλο'/ενεΓς> τά παλαιά των
κ λ α υ τέ  ^  Γ  επ^ λε^  ¿ Χ ^ η σ α ν . Ά λλ’ οί 
κ«3αυ: ο Αραβες, οιτινες παντα ε’τίμησαν τήν ε’λευ3ε I

s * 5  "» *  >Α*. « Λ
λΛΙ φυλαττουν τέ πατριαρχικέν είδος

τω β/ ; Γ ^ ν α~ ε 'α ς λαΐ τά ε5ίρια προγόνων . Ον roi, Βεδουι νοι λεγόμενοι, 3εωρονν μ ’ ε’σχάτην
π^ρ,φρονησιν τους διαιτωμίνους ει’ς πόλεις υ αί οίκους'
αν δε ποτε αναγκασ3ωσιν άπέ τάς περιστάσεις νά

οιατριφωσι και αυτοί πρές καιρέν είς πόλιν, φαίνονται
κρως «νυπομονοι να ε’πιστρίψωσιν εις τάς σκηνάς καί

τας έρημους κατοικίας των. Είναι δε λησταί εΤ ε’παγ-
'/ΛΚι0,ς ,.αλλ, ει« τά επάγγελμα τούτο δεν προσά

πτουν την ελα.χιστην άδικίαν ή άτιμίαν. Έάν όνει-

τ ‘,7  Τ-  ανΤ0υ5 ! ΐά τάξ άΡπα7Ρζ των, άπολογοννται 
τολμηρι.ς, οχι ενοειαν προφασισμένοι, άλλά διίσχυρι- 
ζομενοι οτι έχουν δ ι κ α ί ω μ α  ν’ άρπάζωσιν 'Ε ί 
ναι, λέγουν, οι κύριοι τής ε’ρήμου, ήτις ε’δό3η είς τέν 
πατέρα των ^Ισμαήλ ώς τέ μόνον αύτον μερίδιον ονδείς 
Çeveç εχει το οικαιωμα νά πέρνα δΓ αυτής' άλλ’ όποιος 
^ λ ε ι ,  αναγκη πασα νά πληρόνη'— δ3εν ληστεύουν καί 
φορολογούν τα κιρβάνια. Είναι όμως σπανιότατου νά 
σφετερισ.ωσιν^ δλας τάς πραγματείας' ε’ξ αυτόν αί 
πλειοτεραι, και συχνακις αί πολυτιμότεραι, το ';  είναι 
άλησ το ι' ευχαριστούνται δύμέ τροφάς καί ε’νδύματα
V  * ε?}ίππ£ια. ^  Ρ  αργυρίου ποσότητα, τήν 
οπο.αν^ προσδιορίζουν να συνα/3η~ άπέ τά μύλη τού

χ% 7 ιΤ ’ ^  ’ 7 ° V λαί δΐά τ°ύς ίίοίπο'Ρ°^ αυτούς Τ V ταύ επιλ°-πους πραγματείας. Ή  ποσότης 
«•-Τη είναι μεν πολλάκις άδρα' άλλ’επί δρόμων συχνά-

Τ Ι Ζ , Τ “ ^ '  ”  ε *  W  -* < ■
S o l  L " ' · - ’ ”  *f‘” t?  « I  Mo.-
r X  -A* t  τ° / α , πεΡ ν - ιν  ε’κεΓ3εν κα3ότι ή πείρα 
τους εδιοαςεν οτι επωφελεστερον είναι νά λαμβάνωσί 
ολίγον απο πολλούς^παρά πολύ άπέ ¿λίγους. ' Συχνά- 
βό/’, ν '0 “ τα'“τα: πιπτο'υν είς καταχρήσεις τόσον ΰπερ-

, ε ^ τ  “

αΓι;α1'ς' τάς ^ στε? ς οί ^ Ρ αβ ^  σπανίως χύνουν 
«.μα οταν δεν^ γίνη άντίστασις' τοντο δέ συμβαίνει 

-ανιω.ατα, οιοτι και οι πλίον γενναίοι τρομάζουν 
στοχασμένοι οτι, και είς μόνος "Αραψ ε’άν χάση τήν

?  ι:! '  "  ,™ “ 1“  ~λλά
! V?1 ^°εν, ^ ‘X^fovv νά τήν ε’νοχλήσωσιν ε’άν δε
νηΚΙ °'ρΓε'^:ς’ ° μ °ν0ζ σωτΤιΡιΰδηζ τρόπος είναι ΰποτα- 
/η. Ημείς «υτοι περιωδεύσαμεν άοπλοι χωρίς προσω-

κτήο« δ ' ^ Γ  ^  Βεδουΐνιίόν L a -
Ρ 0£ν ε5α'υμασαμεν ποσώς, «ν καί ύπερε)υπνίτ,

1839.
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αεν μα&όντες πρέ όλίγων ε’των, ότι απο πεντε Α γ-  
ζΐοΰς οιτινες άνεχώρησαν άπέ το Βαγδατιον φοβερω- 
τατα '¿οπλισμένοι, καί με σταθεραν αποφασιν ν αντι- 

α-^,χ, η! αέν τρείς ε’φονευ3ησαν εις τον δρομον, οι
Ϊ Ϊ Γ »  ^  -  |
Ι ’’ ς 17& κ  5 ' ΑΡ*Ψ I*' ''» “ “ν “1 ?ιλ°
ξενίαν τούς οδοιπόρους, όσους αύτος ό ίοιος εληστευσε 
τούς παρέχει τροφάς καί παλαια φορέματα αφου τους 
”  νώση άπέ τά νεώτερα ι’δικά των, και οδηγεί αυτους 
διά νά μή χα3ωσιν είς τάς άμμους της ερημιάς.

Οί ΒεδουΓνοι δεν ύπετάχ3ησαν ποτε εις ξένους δορι- 
κτήτορας- όλίγαι μόνον φυλαί κατοικούσαν πλησίον των 
αεναλοπόλεων Βαγδατίου, Μοσούλ, Όρφας, Δαμασκού, 
καί Χαλεπίου, ύπόκεινται είς τέν χυτοκρατορα ^της 
Τουρκίας. Έκαστη φυλή ίχ ε ι τον αρχηγόν της όταν 
δε προσβάλη κατ’ αύτων ε’χ3ρές άλλοε3νης, συνενουν- 
ται πολλαί γειτονικαί φυλαί πρές κοινην^υπερασπισιν. 
Πολεμούν δε καί μεταξύ των αί φυλαι αυται, αλλα δ ^  
είναι' ούτε μακροχρόνιοι ούτε αιματώδεις οι αγώνες των 

Ό  πόλεμος είναι τέ μέγα ίργον των Βεδουινων, αλλα 
συγχρόνως ε’πιμελοϋνται καί τά βοσκήματα των Οι 
των μεγάλων φυλών άρχοντες η εύγενεις έχουν πλη3ος 
καμηλών, έκ των δποίων άλλαι χρησιμεύουν δια πόλε
μόν, άλλαι διά νά μεταφέρωσι τάς πραγματείας των 
¿απόρων άπέ πόλιν είς πόλιν, και άλλαι^δια πωλησιν. 
Αί μικρότεραι φυλαί, αί όλιγώτερον πλουσιαι και ανε
ξάρτητοι, βόσκουν ώς επιτοπλειστον πρόβατα. 1 η ν
γεωργίαν καί άλλας επιπόνους εκδουλεύσεις αφινουν εις 
τούς υπηκόους των, ητοι κοινούς Αραβας. _ ,

Των Βεδουινων αί σκηναί κατασκευάζονται απο 
χονδροειδές μελάγχροινον πανίον, ύφασμένον άπο τας 
ιδίας των γυναίκας' τούτο ε’κτείνεται ε’πανω επτα η 
¿ννέα πασσαλων όρ3ιως εμπηγμ=νων εις την γην, το  ̂
μέσου όντος ύψηλοτέρου. Αί μεγάλητεραι σκηναι συγ- 
κεινται άπέ δύο τρείς κατατομας, ωστε να εχωσι χω,̂ ι̂  
στά δωμάτια διά τούς άνδρας καί τάς γυναίκας, και 
διά τά οικιακά ζο~α. Οί πίνητες, οί μη  δυναμενοι να 
χορηγήσωσι τήν δαπάνην τακτικής σκηνης, εξαπλονουν 
χομματιόν τι πανιού, τέ μεγαλη'τερον απ οσα έχουν, 
πλησίον δένδρου τινές, ή λαμβάνουν σκεπήν απο τον 
καύσωνα καί τήν βροχήν είς τά σπήλαια των βράχων. 
Ε ίς σκηνήν Βεδουΐνου υπάρχουν όλιγωτατα έπιπλα 
ψά3α τις χρησιμεύει ώς τράπεζα, κα3εκλαι, και κραβ- 
βατος' τά περιπλεον ε’νδύματα φυλαττονται εις σακ 
κους. Τά μαγειρικά σκεύη είναι άπλούστατα και ευ- 
μετακόμιστα. Αί χύτραι είναι καμωμεναι απο χαλ
κόν κασσιτερωμένον' τά πινάκια ε’κ των αύτων μετα 
λων, ή ξύλινα' τήν εστίαν των κτίζουν ευκόλως,^ οιοτι 
μόνον βάλλουν τούς λέβητας ε’πάνω δύο πετρών, η επα- 
νω3εν λάκκου ¿σκαμμένου είς την γην. Δεν έχουν 
•δτε κουτάλια, ούτε περονια, ούτε μαχαίρια. τρο/ 
γύλον κομμάτιον δέρματος χρησιμεύει ως τραπ.ζομαν 
τιλον' είς αϋτο δέ φυλάσσονται καί τά περισσεύματα

τής τραπέζης. Τέ βούτυρον, τέ οποίον ή 3ερμότης 
ταχέως διαλύει, τέ φυλάττουν είς άσκούς. Διά τέ ν*- 
ρον έχουν αίγος δέρματα' κούπα χάλκινη, καλώς γανω- 
μένη, χρησιμεύει ώς ποτήριον. ’Ανεμόμυλοι καί νερό
μυλοι αγνοούνται' ό σίτος άλε3εται είς μικρούς χειρο- 

| μύλους. Ούτε φούρνοι δεν υπάρχουν είς τήν ενρημον' ή 
ζύμη ή πλάσσεται είς μίαν μεγαλην πητταν, έψηνο- 
μένην ε’πάνω είς στρογγύλην σιδηράν πλάκα, ή σχημα
τίζεται είς μεγάλους βώλους, οί οποίοι 3ετονται μεταςυ 
διαπύρων άν3ράκων, έωσού νά έψη3ώσιν άρκετά. Αί 
τράπεζαι των προυχόντων τής έρημου, οιτινες αλλο^δίν 
άπαιτοϋν εί μή π ι λ ά φ ι ,  στρώνονται άπέ μέγα ςυλι- 
νον πινάκιον, ε’κ τού όποιου άνδρες, γυναίκες, και οοΐ- 
λοι μετέχουν άλληλοδιαδόχως; έωσού νά κενω3η το 
πινάκιον, ή νά έμπλησ3ωσιν άπαvτcς.

ΑΥΤΟΜ ΑΤΟΣ Π Υ ΡΚ Α ΙΑ ,ΕΙΤΕ ΠΑΡΑΔΟΞΑ Α1ΙΟΤΕΑΕΣΜΑΤΑ ΤΗΣ ΦΙΛΟΠΟΣΙΑΣ.
Τ α  πλειότερα πράγματα είναι μέσα ή αδιάφορα, 

τρόπον τινά, έκ φύσεως, ε’πειδή κατά διαφόρους περι
στάσεις δύνανται νά χρησιμεύσωσιν είς τέ καλέν, η να 
γίνωσι τού κακού αιτία, ώστε ή φρόνησις κυρίως άπο- 
φασίζει τήν τύχην των. Ή  μάχαιρα είναι όμολογον- 
μένω- τέ βιωφελέστατον έργαλείον είς την οικονομίαν 
καί πολλάς τέχνας' άλλ’ είς τάς χείρας τού μικρό? 
παιδίου γίνεται επικίνδυνον, καί ό τυφλωμένος απ 
θυμόν η άπέ τέ πα3ος τής ε’κδικήσεως άν3ρωπος την 
μεταχειρίζεται πάσαν ήμίραν ώς μιαιφονιας οργανον 
‘η δια νά έκτελίση τήν αυτοχειρίαν. Και φυτα δ̂έ 
πολλά, προωρισμένα άπέ τήν 3είαν πρόνοιαν να ιατρευω- 
σι τάς αρρώστιας, ό δυστυχής ενρως καί ή ζηλοτυπία 
μετέστρεψεν είς δηλητήρια φάρμακα δυνάμενα να κοψω- 
σι τήν ζωήν, τήν οποίαν Ιπρεπε νά συντηοησωσιν. 
Άλλά, διά νά μή μακρολογώ, ούτε ή δόξα οντε ή παι
δεία ούτε ό πλούτος αυτές δεν είναι πλ ον αγα3α αμι- 
κτα, επειδή ή πονηρά φύσις τού άν3ρωπου τα οιαστρε- 
φει άκαταπαύστως πρές βλάβην των άλλων.

Ε ίς τήν αυτήν δέ ταύτην κατηγορίαν ύπαγεται καί 
έ οίνο.ς· διότι ποτέν ήδυ καί άρμόδιον είς το να αύξη
ση όπωσούν τάς δυνάμεις τού γέροντος άν3ρωπου, η νά 
βοηϊήση τήν άννρρωσιν τού άναλαμβανοντος ασ3εναυς, 
κατήντησε διά τής καταχρήσεως πρές μεν τους άλλους 
άρνή άπειρων άνοσιουργημάτων καί φόνων, προς τους 
πίνοντας δέ αύτους αιτία πολλών ύπουλων πα3ων, τα 
όποία διά τήν χρονικότητα μένουσιν άνιατα. ^

Ά λλ’ αύτά όλα λογίζονται μηδέν, συγκρινομενα μί 
τέν τρομερέν έμπρησμέν, τού οποίου έγιναν 3υματατινες 
μέθυσοι εν μέσου αυτής τής ζωής των, χωρίς οι ^3λιοι 
νά λάβωσιν ούτε μίαν μόνην στιγμήν καιρού δια να 
3εωρήσωσιν όσα έτόλμησαύ κακά, καί καταννττομενοι 
νά μετανοήσωσιν. Έ χομεν τωόντι παραδείγματα, ότι 
τέ σώμα τών με3ύσων έκάη άπέ ταύτοματου, χωρίς να
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πλησιάση είς αύτό xiy.jj.iot. καίουσα ύλη, καί μετεβλή- 
Βη διά μιας εις όλίγην σποδόν. Ά π ’ αυτά δε λαμ- 
βάνομεν ολίγα τινά τα άκόλουΒα'—

Κατά το 1692, γυνή τις, πίνουσα τόσον πολύ τα 
μεθυστικά  ποτά, ώστε δεν ε’λάμβανε σχεδόν κάμμίαν 
τροφήν, άφοϋ Ιπεσε κατά τό συνήψες να κοιμηΒή, ε’κάη 
περί το μεσονύκτιον, ωτε τήν άκόλουΒον ημέραν δεν 
εύρέΒη μέρος αυτής, έκτος τον κρανίου καί των δακτύ
λων,— το δε λοιπόν ολον σώμα μετεβλήΒη εις τέφραν !

Γυνή τις πεντηκοντούτης, έκδοτος καί αυτή εις την 
μέΒην, εύρέΒη όλη διαλελυμένη εις τέφραν' μόνον δέ 
τινά των οστέινων μερών διέμειναν άλλα τα περί αυ
τήν πανικά δεν έπαΒαν κάμμίαν βλάβην.

Ά λλη γυνη εις τα Παρίσια, πίνουσα κατακόρως ρα- 
κην ήδη τρείς χρόνους, εύρεση ποτέ καί αυτή μεταβε- 
βλημενη εις σωρόν στακτής, έξαιρουμένων του κρανίου 
και των άκρων των δακτύλων.

’Εκτός τούτων εύρίσκομεν εις την άρίστην των επι
στημονικών εφημερίδων τής ’Αγγλίας (Philosophical 
Transactions) καί άλλο παράδειγμα βεβαιωμενον αυ
τομάτου πυρκαϊάς.

Η Grâce P itt, έχουσα ηλικίαν ώς 60 έτη, ε’συνεί- 
Βιζε να καταβαίνη άπό την κλίνην ημίγυμνος διά νά 
καπνιση' αλλα μίαν νύκτα ή κόρη της, ήτις έκοιμάτο 
με αύτην, δεν ησΒανΒη την άπουσίαν τής μητρός της 
ειμη την άκόλουΒον ημέραν, ότε ε’ξόπνησεν' όΒεν δρα- 
μοϋσα εις τό μαγειρεΓον, τήν ευρηκεν ε’ξαπλωμένην προς 
το δεξιόν πλευρον, έχουσαν τήν κεφαλήν πλησίον τής 
•^υρας, και φαινομενην ώς ξύλον, τό όποΓον έκαυσε τό 
πυρ χωρίς φλόγα καμμίαν. Ή  δυσωδεστάτη δέ οσμή 
και ό καπνός, τα όποΓα άνεδόΒησαν άπό τό σώμα, 
ένωχλησαν τοσον τούς γείτονας, ώστε έσπευσαν είς 
βοήθειαν τής νεας' εύρήκαν δέ τον κορμόν καυμένον 
και ομοιον με σωρόν άνΒράκων σκεπασμένων άπό στα
κτήν- Η κεφαλή, οι βραχίονες, αί κνήμαι, καί οί 
μηροί έπαΒαν ομοίως πολυ. Ή  άΒλία δέ αυτή γυνή 
έπινε μεγάλην ποσότητα μεΒυστικών ποτών. Άλλά 
πράγμα παράδοξον ! δέν εΰρέΒη διόλου πυρ είς τήν 
εστίαν, και ο λύχνος έκαιεν όπου ήτο στημένος πολλά 
πλησίον τής γυναικός' εύρέΒησαν δέ ε’κεί καί τά φορέ
ματα παιοιου τίνος και χάρτινον σκεύος διόλου σώα 
καί άκέραια.

Ο Lecat, ίατροχειροϋργος διάσημος τής Γαλλίας, 
άναφέρει καί τό έξήςσύμβαμα. Γάλλος τις λεγόμενος 
Millet εΓχε γυναίκα μεΒυουσαν σχεδόν πάντοτε, εύρέΒη 
δέ αυτη καυμένη ποτέ είς τό μαγειρεΓον. Έ ν  μέρος 
μόνον τής κεφαλής καί των κάτω μελών καί ολίγοι 
σπόνδυλοι διεσωΒησαν' τό σανίδωμα έφάνη καί αυτό 
καυμένον ώς ενα καί ήμισυν πόδα, άλλά σκάφη καί 
πλαστηριον κείμενα έκεΓ πλησίον διέριειναν σώα καί 
άβλαβή. Ό  δέ σύζυγος έλεγεν, ότι περί τάς όκτώ τό 
Ισπέρας έπεσεν είς τήν κλίνην' άλλ’ ή γυνή μή δυνα- 
μένη νά κοιμηΒη υπήγεν είς τό μαγειρεΓον, αύτός δέ 
αποκοιμηΒεις έξυπνησε περί τάς δυο μετά τό μεσονυ-

κτιον, βιαζομενος άπό άνυπόφορόν τινα καί πνιγώδη 
δυσωδίαν' οΒεν δραμών είς τό μαγειρεΓον εύρήκε τά 
λείψανα τής γυναικός αύτοϋ είς τήν είρημένην κατά- 
στασιν. Έδυστύχησε δέ ό Millet νά έχη ώραίαν 
Βεράπαιναν, ώστε ούτε ή γνωστή τιμιότης του καί ή 
άΒωοτης δεν ήΒελαν τον έλευΒερώσειν άπό τό βάρος 
τής υποψίας, την οποίαν εδωκεν ότι δι’ αυτήν έπεβου- 
λευΒη^ τής γυναικός του τήν ζωήν, άν δικαστήριον 
συγκείμενον άπό πεπαιδευμένους άνδρας, οίτινες άνε- 
καλυψαν την αιτίαν της αύτοματου ταύτης πυρκαϊάς, 
δέν τον άπέλυεν άπό τήν άδικον συκοφαντίαν.

Ό  Lecat διηγεΓται καί άλλο παΒος άναλογον, τό 
οποίον συνέβη κατά τό 1749. Ή  Κ. Boiseon, όγδοη- 
κοντούτης καί κατ’ εξοχήν ισχνή, ήτις δέν έπινεν άλλο 
ειμη μ^Βυστικα ποτα προ πολλών χρόνων, ήτο καΒημε- 
νη ε’πι σκιμποδος (Βρονίου μέ στηρίγματα τών βραχιό
νων), ένω ή Βεράπαινά της έκβήκεν άπό τον Βάλαμον 
κατά τύχην, καί έλειψεν όλίγας στιγμάς' ε’πιστρέψασα 
¿έ ίδε τήν κυρίαν της καιομένην' όΒεν ε’ξεφώνησε, καί 
άνΒρωποί τινες ήλΒον παρευΒύς είς βοήΒειαν' εΓς δέ 
ε’ξ αυτών έπεχείρησε νά σβέση τάς φλόγας μέ τάς 
χεΓράς του, άλλά τό σώμα έκόλλησεν είς αύτάς ώς νά 
ήτο διαβροχον μέ ρακήν' έχυσε δέ καί υδωρ πολύ, άλ
λα το πυρ αύξησε βιαιοτερον, εωσου όλη ή κνήμη κα- 
τεκάη, τό δέ σκελετόν τής δυστυχούς γυναικός έμεινεν 
ολόκληρον είς τον σκίμποδα, δστις ολίγον μόνον έπαΒεν.

Αυτά τά παραδείγματα άρκοϋσι βεβαίως είς τον 
σκοπόν, άλλ’ εΰρίσκονται είς τούς συγγραφεΓς καί τάς 
ε’φημερίδας καί άλλα πάμπολλα.

Ό  Κ. Lair νομίζει, ότι ή κατάχρησις τών μεΒυ
στικών ποτών καΒιστα τό άνΒρώπινον σώμα ευκαυστον, 
άλλ’ ότι, διά νά πυρποληΒη, χρειάζεται πάντοτε νά τό 
ε’γγίση έξωΒεν καιόμενον ξύλον, φώς ή άλλο όμοιον' ό 
δε Lecat ε’ς εναντίας φρονεΓ, ότι ή τοιαύτη πυρκα’ίά 
γίνεται αυτόματος καί χωρίς πλησίασιν εξωτερικού 
πυρός.

Περί τά τελευταΓα έτη ό Κ. Ί .  Φοντενέλης, γνωστός 
ιατρός τής Γαλλίας δια τήν φυσικήν καί χημικήν μά
λιστα πολυμάΒειαν, έδιάβασεν είς τήν Παρισινήν άκα- 
δημίαν τών ε’πιστημών διατριβήν περί αυτομάτου πυρ- 
καίάς' ε’ξάγει δέ άπό τά 15 περιστατικά, τά όποΓα 
ε’ξιστόρησε, τά άκόλουΒα συμπεράσματα. Έκάησαν 
γενικώς πάντοτε μέΒυσοι άνΒρωποί, καί μάλιστα γυναί- 
κες' άπό όλα δέ τά μέρη του σώματος διετηρήΒησαν 
μάλιστα άκαυστα οί πόδες, αί χεΓρες, καί ή κορυφή τής 
κεφαλής. Ά ν  καί άπαιτήται μεγάλη ποσότης ξύλων, 
διά να καύση σώμα ανΒρωπου, ή αυτόματος πυρκαίά 
συμβαίνει χωρίς νά καύση τάς πλείστας καυσίμους 
υλας' τό υδωρ αύξησε πάντοτε τήν πυρκαϊάν' άφού δέ 
παύσωσιν αί φλόγες, αυτή έξακολουΒεΓ έτι εντός του 
σώματος.

ΘεωρεΓ δέ ό Ί .  Φοντενέλης τό πάΒος τούτο ώς άπο- 
τέλεσμα ευφλόγιστων άέρων, οί όποΓοι άναδίδονται άπό 
το σώμα τών μεΒυσων ευρισκόμενον είς σηπεδενώδη
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τινά άλλοίωσιν καί φθοράν, καΒώς βλέπομεν ότι τά 
σηπόμενα χόρτα άναπτυσσουσιν ενίοτε τόσην Βερμοτη-
τα, ώστε έξαπτονται φλόγες.

ΈνΒυμουμεΒα δέ καί ψ ε ΐς ,  οχι συχναζοντες εος τα 
νοσοκομεία εϊδομεν ποτέ τόν Κ. Βαλλήν, ιατρόν του 
ΗοίβΙ-ϋϊειι τής πόλεως των Παρισιων, οτι πλησιαζων 
λαμπάδα είς τήν κοιλίαν νεκρού τινός άνΒρωπου, φιλο- 

άναώε φλόνα.

Ό  Πλούταρχος διηγείται, ότι.οί Σπαρτιαται, Βέλον - 
τες νά ε’μπνεύσωσιν εγκαίρως είς τά παιδία των μίσος 
κατά τής μέΒης, ε’συνείΒιζαν νά παρουσιάζωσιν είς αυ
τά τούς μεΒυσμένους αυτών Είλωτας' άλλα τους μεΒυ- 
σους αύτούς δύναταί τι άλλο νά διδάξη καλητερον μα- 
Βήματα σωφροσύνης και νηφαλιοτητος, παρα την πίστην 
ταύτην ιστορίαν τής αύτοματου πυρκαϊάς ; Α ν θ Ο Λ .  

Κ ο ί Ν .  ΓΝΩ ΣΕΩ Ν.

ΠΟ Λ ΙΚ Η , Η Λ ί

ΠΕΡΙ τού μεγέΒους, τής δυνάμεως, και άγριοτητος | τού Βηρίου τούτου ε’διηγούντο πράγματα φοβέρα οι αρ
χαιότεροι ταξειδιώται' άλλ’ έςερευνησεις νεωτεραι διε- 
σκέδασαν μέγα μέρος τού προτερον εμπνεομενου φοβου, 
καί άπέδειξαν ότι φαντασία έρεΒισμενη έκαμε οιηγη- 
τάς τινας νά ΰπερπηδήσωσι τα όρια τής άληΒειας. 
"Ότι μέν ή πολική άρκτος, στενοχωρημένη ουσα, προσ
βάλλει ;:ατά τού άνΒρωπου, δεν υπάρχει άμφιβολια 
καί ότι προσβολή τοιαύτη πρέπει να ήναι φοβέρα,^ειμε- 
Βα επίσης βέβαιοι. ’Αλλά πώς νά δωσωμεν πιστιν, 
όταν ό μεν μας είδοποιη, ότι τό δέρμα μιας άρκτου, 
φονευΒείσης ΰπ’ αυτού καί τών συντρόφων του, ειχε οεκα 
πηχών μήκος' ό δέ, οτι πολλάκις άρκτοι εποοσβαλαν 
κατ’ αύτοϋ καί τής συνοδίαςτου, καί, άρπάζουσαι ναυ- 
τας, τούς εσήκοναν μέ τήν μεγίστην ευκολίαν, και 
κατέτρωγαν αύτούς όχι μακράν τών ίπιζωντων ;

Οί γενναίοι διευΒυνταί τών πρός άνακάλυψιν εκστρα
τειών, τάς οποίας έπεμψεν ή Α γγλ ία  είς τόν Βόρειόν 
Πόλον, προχωρήσαντες επέκεινα όποιουδηποτε των προ 
αύτών, ϊδαν καί παρετήρησαν λεύκάς άρκτους πολυα- 
ρίΒμους. Τό μέγιστον μήκος άπό ρινός μέχρι ούρας, 
τό Οπό τού πλοιάρχου Φίψ άναφερομενον, είναι ποδες

ΓΚΗ, Α ΡΚ ΤΟ Σ.
Ιπτά καί εΓς δάκτυλος, τό δέ βάρος τού αύτοϋ Βηρί*υ 
εξακόσιαι δέκα λίτραι. Ό  πλοίαρχος 'Ρός σημειονεο 
ότι ¿μέτρησε μίαν επτά πόδας καί δεκα δακτύλους 
μακράν, καί ζυγίζουσαν χιλίας εκατόν εξήκοντα λίτρας' 
ό δέ πλοίαρχος Λύων μας ειδοποιεί, ότι μία, νπερ το 
συνηΒες μεγάλη, είχεν οκτώ παδών και έπτα ήμισυ 
δακτ'ύλων μήκος (σχεδόν τεσσάρων πηχών), και έζυγιζε 
χιλίας έξακοσίας λίτρας (580 όκάδας). Αί πλειοτεραι 
όμως είναι κατώτεραι τούτων καί ως προς το μεγεΒος
καί ώς πρός τό βάρος. ( > ,

Αί πολικαί άρκτοι συχνάζουν είς όλα τα Ασιατικα 
παράλια τού Παγωμένου ’Ωκεανού, τα προς άνατολας 
τών εκβολών τού Όβίου, καί πλεονάζουν είς την 
Νέαν Ζέμβλαν, Σπιτζβέργαν, Γρηνλανδίαν,^ Λαβρα- 
δορίαν, καί τούς αίγιαλούς τού Βαφφινειου και^ 1 °σο- 
νείου Κόλπου, άλλ’ άγνοούνται επί τών παραλίων τής
Λευκής Θαλάσσης.  ̂ > ν

Έ χουν δέ σχήμα πλέον ε’πίμηκες παρά τας^Σκαν- 
διναυϊκάς καί άλλων ειδών άρκτους, κεφαλήν έκτεινο- 
μένην καί πλατείαν ε’πί τής κορυφής, ώτία και στόμα 
μικρά, τόν τράχηλον μακρότατον καί παχύν, και την 
πατούναν μεγίστην. Αί τρίχες είναι αργυροειδοϋς
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λευκοϋ χρώματος, μέ κιτρινωπόν τι μεμιγμένου, πυκναί 
μέν, κονταί, και όμαλαί επί της κεφαλής, τον τράχηλου, 
καί τον άνω μέρους της ράχεως, μακραί 3ε, λεπταί, καί 
προς το ριλλοειδές κλίνουσαι εις τα οπίσθια, τά σκέ
λη, καί την γαστέρα. Ή  πατοϋνα, άπό μακράς τρίχας 
σκεπασμένη, ικανοποιεί τό ζώον νά στέκη επί τον πάγου 
σταΒερώς. Οί όνυχες εΓναι μαύροι, όχι πολλά κυρτοί, 
παχείς, καί κοντοί.

Ή  πολική άρκτος, κατοικούσα τάς περί τον Βόρειον 
Πόλον παγωμένας καί χιονοσκεπείς χώρας, είναι σχε
δόν ε’ξ ολοκλήρου σαρκοφάγος, είς τήν φυσικήν αυτής 
κατάστασιν. Ζώα χερσαία καί θαλάσσια, πτηνά καί 
τά ώά των, νεκρά καί ζώντα, ε’πίσης κατατρώγονται 
ύπ’ αυτής. Θαυμασίως κολυμβώσα καί δύουσα, καί 
ργίστην έχουσα ίσχύν, καταδιώκει τήνφώκην' λέγε
ται δέ ότι προσβάλλει καί κατ’ αύτοϋ του Βαλασσίου 
ίππου. ’Ακόμη καί τον σαλομόν, όψάριον γνωστόν διά 
τήν ταχυκινησίαν αΰτοϋ, νικά ένίοτε καί Βανατόνει 
άναμέσον εις των βορείων Βαλασσών τά τραχύτατα 
κύματα. 'Ικανόν μέρος τής τροφής της συγκροτούν 
προσέτι τά ε’πιπλέοντα πτώματα φαλαινών καί άλλων 
Βαλασσίων ζώων, είς άπόκτησιν των όποιων αναγκά
ζεται πολλάκις νά κολυμβά μακράν έξω είς τό πέλα
γος. 'Οταν στερήται πάσης άλλης τροφής, καταφεύγει 
καί είς ρίζας καί κόκκους.

Αί πολικαί άρκτοι, διατρίβουσαι γενικώς επάνω 
είς τούς εύμεγέΒεις σωρούς πάγου, οίτινες περιπλέουν 
είς τον κατεψυγμένον ωκεανόν, μακρύνονται συχνάκις 
παραπολύ άπό τήν ξηράν. Ουτω μεταφέρονται κάποτε 
άπό τής Γρηνλανδίας τά παράλια είς τήν ’Ισλανδίαν, 
όπου προξενούν τόσον όλεΒρον είς τά ποίμνια, ώστε 
οί κάτοικοι σηκόνονται παμπληΒεί διά νά τάς άφανί- 
σωσι.

* ΚαΒώς άλλαι άρκτοι,’ διηγείται τις, * παρόμοια 
καί ή λευκή κοιμάται όλον τον χειμώνα, άλλ’ εκλέγει 
τοποΒεσίαν διάφορον, γενικώς ύπό τάς κατωφερείας 
βράχων, ή είς τούς πρόποδας λόφου τινός, όπου στοι
βάζεται άνωΒεν αυτής ή χιών υψηλότατα' πάντοτε 
δέ παρατηρείται μικρά τρύπα είς τό δώμα τοϋ σπηλαίου 
της διά τήν είσοδον άέρος. Πλήν τοϋτο άληΒεύει 
μόνον ως πρός τήν Βήλειαν, ήτις άποσύρεται είς τήν 
χειμερινήν αυτής κατοικίαν περί τον Νοέμβριον, ζη δέ 
χωρίς τροφήν, γέννα δυο τέκνα περί τά Χριστούγεννα, 
καί άφίνει τό σπήλαιόν της κατά τον μήνα τοϋ Μαρ
τίου, συντροφευμένη μέ τά νεογνά της, έχοντα ήδη 
σκύλου ποιμενικοϋ μέγεΒος. ’Εάν τύχη ν’ άποσταΒώσι 
τά μικρά, άναβαίνουν ε’πί τών νώτων τής μητρός, όπου 
κάΒηνται ασφαλώς καί είς τήν ξηράν καί είς τήν Βά- 
λασσαν. Μολονότι μακρυνονται κάποτε τόν χειμώνα 
ε’κ τής Βαλάσσης τριάκοντα σχεδόν μίλια, πάντοτε 
όμως καταβαίνουν είς τά παράλια τήν άνοιξιν όμοϋ μέ 
τά νεογνά των, όπου τρέφονται με φωκάς καί φύκη. 
Ό  δέ άρρην πε'ριπλανάται είς τούς βάλτους καί τά 
γειτονικά μέρη έως τόν Νοέμβριον, τότε δ’ε’ξερχόμενος 
είς τό πέλαγος ε’πί τοϋ πάγου, Βηρεύει τάς φώκας.’

Οι Εσκιμοι, ( Ινδοί τής Βορείου ’Αμερικής), διηγούν
ται κατα τον εφεξής τρόπον τά περί τής διαχειμάσεως 
της πολικής άρκτου"— 1 Καταρχάς τοϋ χειμώνος αί 
κυοφοροϋσαι άρκτοι είναι παχύταται, καί πάντοτε μο
νήρεις. 'Οταν άρχίση νά πίπτη άρκετή χιών, ζητεί 
έκαστη κοΐλον τινά τόπον, είς τόν οποίον νά πλαγιάση, 
καί αύτοϋ μένει άτάραχος, ένω ή χιών τήν σκεπάζει. 
Κάποτε περιμενει εως νά πέση πολλή χιών, καί τότε 
σκάπτει αύτή σπήλαιόν ή ούτως όμως ή άλλέως, φαί
νεται άναγκαίον νά κοίτεται μεταξύ χιόνος, καί μάλι
στα σκεπασμένη απ αυτήν. ΆποκοιμηΒείσα, δέν 
έξυπνα εως να ύψωΒη ό ε’αρινός ήλιος’ τότε γεννά τά 
δύο της τέκνα' άπό τήν ζέστην δέ καί πνοήν τοϋ Βη- 
ριον γίνεται τό σπήλαιόν εύρυχωρότερον, ώστε τά νεο
γνά έχουν τόπον αρκετόν διά νά σαλεύωσι, δυναμόνουν 
δε αδιακοπως βυζανοντα. Ή  μάννα, τέλος, καταντά” 
τοσον ισχνή καί άδύνατος, ώστε μετά μεγίστης δυσκο
λίας έξεμπλεκεται, όταν ό ήλιος γένη τόσον ισχυρός, 
ώστε νά λάμπη διά τής χιόνος ή όποία στεγάζει τό 
σπηλαιον. Οί Έσκιμοί βεβαιόνουν, ότι κατά τό διά
στημα τής πολυχρονίου ταύτης φυλακώσεως ή άρκτος 
δεν έχει κενώσεις, καί ότι τάς εμποδίζει αύτή ή ιδία 
φρασσουσα τάς φυσικάς διόδους μέ βρύον, χόρτον, ή 
χώμα. Ευρίσκουν δέ οί ε’ντόπιοι καί φονεύουν τάς 
άρκτους διά μέσου σκύλων, οίτινες, όσφραινόμενοι αύ- 
τας, αρχίζουν νά ξύωσι τήν χιόνα, καί νά όλολύζωσι 
προΒυμότατα. ’Επειδή μεγάλον άνοιγμα ήΒελεν εί- 
σΒαι κινδυνώδες, χαράττουν μακρόν αύλάκιον, τόσον 
πλατύ, ώστε νά δύναταί τις νά κυττάζη κάτω, καί νά 
ίδη ποϋ κείται ή κεφαλή τής άρκτου' έπειτα δ’ εκλέγει 
μέρος Βανάσιμον, είς τό οποίον έμπήγει τήν λόγχην 
του. Αφοϋ ή μάννα φονευΒη”, άνοίγεται ή τρύπα, καί 
τά νεογνά εκβάλλονται μέ τήν χείρα, καΒότι, μηδέποτε 
άπογευΒέντα αίμα, καί άμάΒητα είς τήν ε’λευΒερίαν, 
είναι άβλαβή καί ήσυχα. Θήλειαι μή κυοφοροϋσαι 
περιπλανώνται καΒ’ όλον τόν χειμώνα, ως οί άρρενες. 
Οί συνδυασμοί γίνονται τόν Μάϊον.’

Πρός τά νεογνά τρέφουν αί μάνναι ίσχυράν καί 
διαρκή αγάπην μέχρι τελευταίας πνοής άγωνίζονται 
υπέρ αυτών ε’άν ε’παρΒώσι, κολυμβοϋν ε’ξοπίσω των μέ 
τήν πλέον Βαυμαστήν προσκαρτέρησιν' ε’άν πληγωΒώσι, 
μυζουν ε’λεεινώς, καί προσπαΒοϋν νά τά σηκώσωσι καί 
ύποστηρίξωσιν καί όταν δέ σκοτωΒώσι, δέν άφίνουν 
αύτά, έωσοϋ νά τάς ύποχρεώση ή πείνα, ή άλλη άνάγ- 
κη κατεπείγουσα. Θαλασσινός τις, φονεύσας νεογνόν 
άρκτου, ε’πυροβόλησε καί κατά τής μητρός, ε’κτύπησε 
δ’ αυτήν είς τήν σιαγόνα, ήτις έμεινε κρεμαμένη, ώς 
νά είχεν ε’ξαρΒρωΒήν ήττημένην ΰποΒόσας αύτήν καί 
οΰχί πλέον άξιόμαχον, ε’κβήκεν ε’πί τοϋ πάγου, διά νά 
ε’πάρη τό σκοτωμένον τέκνου της. Ή  άρκτος, άν καί 
είχε φύγειν, ύπέστρεψε τώρα, καί, όρμήσασα πρός τόν 
έχΒρον της, έρριψεν αυτόν κάτω, άλλά δέν ήμπόρεσε νά 
τον κατασχιση, ε’πειδή τό στόμα της ήτον ανοικτόν, 
και δεν είχε δύναμιν νά τό κλείση' μ’ όλον τοϋτο, ε’πι- 
βασα είς τό πεπτωκός σώμά του, κατεπάτησεν αύτ>

1839.
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δεινώς πριν έλΒωσιν είς βοήΒειάν του οί λοιποί ναυται. 
'Οτε δέ μετ’ ολίγον έφΒασαν, Ινας, όστις έκρατει^του- 
φέκιον, έξεπλάγη τόσον είς τό προκείμενον Βεαμα, ωστε, 
άπρακτος στέκων, μόνον έχασκεν άλλοι τολμηρότεροι 
διετρύπησαν τήν άρκτον μέ λόγχας, ό δε ανΒρωπος, 
ε’λευΒερωΒείς άπό τό βάρος, ε’σηκωΒη, ηρπασε το τουφε- 
αιον τοϋ άπρακτοϋντος, καί πυροβολήσας άφηρεσεν 
όλότελα τήν δυστυχή κάτω σιαγόνα τοϋ Βηριου. Μετα 
δέ τοϋτο ¿ΒανατώΒη ευκόλως άπό τάς λόγχας τών
επίλοιπων. 7

Ή  μεγάλη αυτη μητρικη φιλοστοργία δεν είναι χά 
ρισμά ιδιαίτερον τών πολικών άρκτων' έπίσης χαρα
κτηρίζει όλαε. Ε ίς Β'. Βασιλειών ιζ'. 8. λέγει ό 
Χουσί πρός Άβεσσαλώμ, ‘ Σύ οίδας τόν πατέρα σου 
καί τούς άνδρας αύτοϋ, ότι δυνατοί είσι σφόδρα και 
κατάπικροι τη ψυχή1 αυτών, ώς ά ρ κ τ ο ς  ή τ ε κ ν ω -  
μ  έ ν η ε’ν άγρω.’ ' Καί είς ^Ωσηέ ιγ '. 8. λεγεται, 
‘ Άπαντήσομαι αύτοίς ως ά ρ κ τ ο ς  ή ά π ο ρ ο υ -  
μ έν η .’

Ναύτης, άνήκων είς τό πλήρωμα φαλαινοκαραβίου, 
έπεχείρησε ποτέ νά κτυπήση μίαν μεγαλην πολικήν 
άρκτον, τήν όποίαν ίδε μακραν επί τοϋ πάγου. Μα- 
ταίως ε’νουΒετουν αύτόν οί σύντροφοι του να λειψή απο 
τοιαύτην έπιχείρησιν. Μέ λόγχην μονον είς τας χεΐ- 
ρας, ε’πλησίασε κατά τής άρκτου, ήτις, όχι όλιγωτερον 
αύτοϋ γενναία, έστεκε, τήν προσβολήν περιμένουσα. 
Ίδών ό άνΒρωπος τό ζώον τόσον ισχυρόν καί τολμηρόν, 
έδειλίασε, καί, άφοϋ ε’στάΒη άκίνητος μερικήν ώραν, 
¿τράπη είς φυγήν. Ή  άρκτος έδραμε κατόπιν αυτοϋ 
μέ τερατώδη βήματα' ό δέ ναύτης έρριψε τήν λόγχην, 
τόν σκοϋψον, καί ύστερον τά χειρόρτιά του, εν κατόπιν 
τοϋ άλλου, ώστε νά εμποδίση τόν δρόμον της. ’Εκείνη 
εξέτασε μεν τήν λόγχην, κατέσχισε τόν σκοϋφον, καί 
ε’πέταξεν είς τόν άέρα τά χειρόρτιά' άλλά μή εύχαρι- 
στηΒείσα μέ τοιαϋτα λάφυρα, έδίωκεν έτι τόν ναύτην, 
τόν οποίον ήΒελεν άναμφιβόλως κομματιάσειν, άν οί 
επίλοιποι τοϋ πληρώματος, βλέποντεςτόν κίνδυνον, δέν 
ε’ξήρχοντο είς απαλλαγήν αύτοϋ. Ό  καταφοβισμένος 
Βαλασσινός έτρεχε πρός τούς συντρόφους του, οίτινες 
τοϋ έκαμαν τόπον νά περάση, έπειτα δέ ήτοιμάσΒησαν 
ν’ άποκρούσωσι τήν άρκτον. Τό Βηρίον, όμως, φρόνι
μον όχι όλιγώτερον παρ’ άνδρείον, άφοϋ έΒεώρησε τήν 
δύναμιν τών ΙχΒρών του, έντίμως ώπισΒοδρόμησεν. 
Ό  δέ γεννάδας, ό καταδιωχΒείς ύπό τοϋ Βαρραλέου

έχΒροϋ του, δέν ε’στάΒη ουτε στιγμήν έωσοϋ έφΒασεν 
είς τό πλοιάριον, προτιμήσας νά γελάται ώς δειλός 
παρά νά έμπλέξη μέ άρκτον. Ά ς  ε’νΒυμώνται οί νέοι, 
ότι ή Βρασυδειλία δέν είναι γενναιότης.

ΓΡΑΦΙΚΑ ΡΗΤΑ ΠΕΡΙ ΟΙΝΟΠΟΣΙΑΣ ΚΑΙ ΜΕΘΗΣ.
Κ α ι  ε’λάλησεν ό Κύριος είς τόν Άαρών, λέγων, 

Ο ί ν ο ν  καί σ ί κ ε ρ α  δέν Βέλετε πίνειν, ουτε σύ, 
ουτε οί υιοί σου μέ σέ, όταν ε’μβαίνετε είς τήν σκηνήν 
τοϋ μαρτυρίου, διά νά μήν άποΒάνετε' τοϋτο Βέλει εί- 
σΒαι διάταγμα αιώνιον είς τάς γενεάς σας' καί διά 
νά διακρίνετε μεταξύ άγίου καί βεβήλου, καί μεταξύ 
άκαΒάρτου καί καΒαροϋ. Λευίτ. ί. 7, 8, 9, 10.

Ό  ο ί ν ο ς  είναι ακόλαστος, καί τά σ ί κ ε ρ α μα
νιώδη, καί όστις δελεάζεται άπό αύτά, δέν είναι φρό
νιμος. Παροιμ. κ'. 1.

Μήν ήσαι μεταξύ ο ί ν ο π ο τ ώ ν ,  μεταξύ κρεωφά- ' 
γων ασώτων' διότι ό μ έ Β υ σ ο ς καί ό άσωτος Βέλουν 
πτωχεύσειν' καί ό ύπνώδης Βέλει ε’νδυΒήν ράκη. Πα- 
ροιμ. κ γ \ 20, 21.

Ε ίς ποίον είναι ούαί; είς ποίον στεναγμοί; είς 
ποίον έριδες ; είς ποίον ματαιολογίαι; είς ποίον κτυ
πήματα χωρίς αιτίαν ; είς ποίον φλόγωσις όφΒαλμών ; 
είς εκείνους, οίτινες ε’γχρονίζουν είς τόν ο ί ν ο ν ,  είς 
ε’κείνους, οίτινες πηγαίνουν άνιχνεύοντες ο ι ν ο π ο σ ί 
α ς . Μή Βεωρή”ς τόν ο ί ν ο ν  ότι είναι κόκκινος, ότι 
δίδει τό χρώμά του είς τό ποτήριον, οτt καταβαίνει 
εύαρέστως- είς το τέλος του δάκνει ώς όφις, καί κεντά 
ώς βασιλίσκος. Παροιμ. κγ’. 29— 32.

Ούαί είς ¿κείνους, οί οποίοι σηκόνονται ε’νωρίς τό 
πρωί, καί ζητοϋν σ ί κ ε ρ α '  οί οποίοι ε’ξακολουΒοϋν 
μέχρι τής εσπέρας, Ιως νά ε’ ξ ά ψ η ό ο ί ν ο ς  αύτούς ! 
καί ή κιΒάρα, καί ή λύρα, τό τύμπανον, καί ό αύλός, 
καί ό ο ί ν ο  ς,  είναι είς τά συμπόσιά των άλλά δέν 
παρατηρούν τό έργον τοϋ Κυρίου, ουδε συλλογίζονται 
τήν ε’νέργειαν τών χειρών αύτοϋ. Ούαί είς ε’κεινους, 
οί οποίοι είναι δυνατοί είς τό ν ά π,ί ν ω σ ι ν ο ί ν ο ν ,  
καί ισχυροί είς τό να σ μ ι γ ω σ ι  σ ι κ ε ρ α .  Ησαιου
έ. 11, 22.

Ούαί είς τόν ποτίζοντα τόν πλησίον του, είς σέ όστις 
προσφέρεις τήν φιάλην, καί άκόμη τόν μ . ε Βύ ε ι ς ,
Ά β . β'. 15

Ουτε κλέπται, ουτε πλεονέκται, ούτε μ έ Β υ σ ο ι ,  
ουτε ύβρισταί, ούτε αρπαγές, Βέλουν κληρονομήσειν 
τήν βασιλείαν τοϋ Θεοϋ. Κορ. Α'. ς'. 10.

ΦΒόνοι, φόνοι, μ έ Β α ι ,  συμπόσια, καί τά όμοια 
τούτων- τά όποία σάς προλέγω, καΒώς καί προείπον, 
ότι όσοι κάμνουν τά τοιαϋτα δέν Βέλουν κληρονομήσειν 
τήν βασιλείαν τοϋ Θεοϋ. Γςιλάτ. έ. 21— 23.

Ε ίς τήν πρός ΤιμόΒεον Α'. γ '. 3. λέγει ό Παϋλος 
περί ’Επισκόπου, ότι δέν πρέπει νά ήναι π ά ρ ο ι ν ο ς , 
μεΒυστής' καί πάλιν είς τήν πρός Τίτον ά. 7— διότι 
ό ε’πίσκοπος χρεωστεί νά ήναι ανέγκλητος, ώς οίκονό-



ΑΠΟΘΗΚΗ ΤΩΝ ΩΦΕΛΙΜ ΩΝ ΓΝΩ ΣΕΩΝ.

_ . -  _ϊ--------------------------- ----------
Φεβ. 1S39.

¡Ιος Θεού, νά μην ηνάι αυτάρεσκος, οργίλος, νά μην 
άτακτη ώς μ ε Β υ σμ έ V ο ς , νά μη χτύπο, νά μην 
ην’ αισχροκερδής, κτλ.

ν'*Θεα είς tv\v Ktvav.

Σ ΐ ΝΑΙ ΚΑΤΟΙΚΟΐΝΤΕΣ ΕΙΣ ΠΛΟ ΙΑΡΙΑ. Ό  πο
ταμός άντικρυ της πόλεως Καντώνος είναι σχεδόν 
καλυμμένος άπό πλοιάρια, διάφορα κατά το μέγεΒος 
καί το είδος- εις το κυριωτερον αυτών μέρος κατοικούν 
οί κτήτορες, οίηνες πάντοτε ανήκουν εις τάς πτωχο- 
τέρας τάξεις. Χιλιάδες γεννώνται, άνατρέφονται, καί 
άποΒνησκουν εις τα πλοιάρια ταύτα, μη συγκοινωνούν- 
τες με την ξηράν έκτος οσον ή άνάγκη τους βιάζει. 
Κατά την πρύμνην έχουν σκέπασμα άπο είδος τι 
ψά.Βας, τόσον δυνατόν καί σφιγκτόν, ώστε δεν πέρνα 
ή βροχή, καί τόσον μακρύ, άστε χωρούν ν’ άπλόνωσιν 
'υποκάτω. Οί δυστυχείς ούτοι, εις τόσον μικρόν τόπον 
περιωρισμένοι,-—συνειΒισμένοι νά κάΒηνται διπλόπο- 
δες, καί νά κατασυρωνται μέσα είς τα πλοιάριά των, 
— κινούνται γενικώς άδεξιωτατα νταν ε’κβώσιν είς την 
ξηράν. Τούς άρρενας παίδάς των διδάσκουν την κο- 
λυμβητίκην τέχνην εύΒύς άπού άρχίσωσι νά περιπα- 
τώσιν- Ιως τότε δέ τούς φορούν κολοκύνΒην τινά μεγά- 
λην, περί τον τράχηλον κρεμαμένην, διά να τούς άνα- 
*>σηκόνη, εάν ηΒελαν πέσειν είς τόν ποταμόν.

Γ ϊ Ν Α ΐ Κ Ε Σ  Ε ΙΣ  τ η ν  Κ ί ν α ν . — Ή  πολυσαρκία 
λογίζεται καλλονή ».εν είς τούς ανορας, ασχήμια δέ 
είς τάς γυναίκας. Αι γυναίκες εγον νυνηΒως ¿φρύ
δια πολύ καμαρωτά,— τέχνης όχι ό,αγωτερον παρά φύ- 
σεως αποτέλεσμα,— πρόσωπον άση».α»τον, καί, μεταξύ 
των ύψηλοτέρων κλάσεων, μικρότατους πόδας, προερχο- 
μένους άπο τά μικρά ξύλινα πέδιλα, με τά οποίο: συ
σφίγγουν αύτούς είς τό διάστημα της νηπιακης καί 
παιδικής ηλικίας. Έλαβε δ’ άρχην τό ΙΒιμον τούτο 
(καΒώς περιγράφουν’οί Σίναι ιστορικοί) πρό τινων εκα
τονταετηρίδων, ότε γυναίκες πολυπληΒείς ε’παναστασαι 
ε’ζητουν την ανατροπήν της κυβερνησεως. Διά νά μη 
συμβη δέ καί πάλιν τοιοΰτό τί, ε’νομοΒετηΒη νά φοραί- 
νωσιν ολά τά  Βηλεα βρέφη ξύλινα πέδιλα τόσον μικρά, 
ώστε νά μη δύνανται, χωρίς πολλού κόπου, νά μετα- 
.χειρίζωνται τούς πόδας των. Ή  ποινή αύτη με τόν

καιρόν έγινε τού συρμού, καί τέλος κατηντησεν, ώστε 
αικρόν ποδάριον νά Βεωρηται μεταξύ των Σινών ώς έν 
άπο τά κυριώτερα της γυναικός Βέλγητρα.

Π Ε Ρ Ι Μ ΕΒ ΙΚ Ο Τ.

Το Μεξικόν, έπικράτεΐα της Βορείου ’Αμερικής, 
προς μεσημβρίαν των Ηνωμένων Πολιτειών, ύπέκειτο 
μέν άρχητερα είς την Ισπανίαν, διεκηρυξε δέ την ανε
ξαρτησίαν του την 24ην Φεβρουάριου, 1821.

Την Ιδην Μαίου, 1822, ό Αυγουστίνος Ίτουρβίδης, 
οπλαρχηγός, άνηγορεύΒη αυτοκρατωρ- άλλ’ ήναγκάσΒη 
νά παραιτηΒη τόν Μάρτιον, 1823.

Τό 1824, παρεδέχΒησαν οί Μεξικανοί σύνταγμα 
κυβερνησεως, ομοιότατου τού συντάγματος των Ηνωμέ
νων Πολιτειών. Τό Μεξικόν έγινε δημοκρατία ομό
σπονδος, συνισταμένη άπό 19 Πολιτείας καί 4 Περιο- 
χάς- Ικάστη Πολιτεία είχε τοπικήν η χωριστόν διοί- 
κησιν. Την ΰπερτατην εκτελεστικήν δύναμιν παρέδω- 
καν εις Πρόεδρον, κατά τετραετίαν ε’κλεγόμενον άπό 
τάς νομοΒετικάς βουλάς τών Πολιτειών* την δέ νομο- 
Βετικην είς Συνέλευσιν, συνισταμένην άπό Γερουσίαν, 
καί Συνέδριου ’Αντιπροσώπων-— την μέν Γερουσίαν 
ε’συγκρότουν δύο γερουσιασταί ε’ξ Ικάστης Πολιτείας, 
εκλεγόμενοι άπό τάς νομοΒετικάς τών Πολιτειών βού
λας- τό δέ συνέδριου τών ’Αντιπροσώπων συνίστατο 
άπό εν μέλος διά κσ.Βε 80,000 κατοίκων, εκλεγόμενου 
κατά διετίαν ΰπό τού λαού. Τόν ’Οκτώβριον 1835, 
ή Συνέλευσις έξέδωκε ψηφίσματα, καταργούντα τάς 
νομοΒετικάς βουλάς τών Πολιτειών, καί προβλέποντα 
διά την είς νομούς διαίρεση» της ε’πικρατείας.

Ό  πληΒυσμός τού Μεξικού λογαριάζεται ώς 8,000,- 
000- Λευκοί, 1,500,000^-Πνδοί, 4,000,000- Γένη 
μεμιγμένα, 2,500,000.

Ο  Α Ν Θ Ρ Ω Π Ο Σ  είναι ζώον φοβερόν καί διά τά πάΒη 
καί διά τό λογικόν αυτού- τα μέν ώΒούν αυτόν πολλά- 
κις είς μεγαλας κακίας, τό δέ ικανοποιεί αυτόν νά τάς 
ε’κπληροί. Νά μεταβαλωσι τό ζώον τσύτο, νά ε’μπνεύ- 
σωσιν είς τόν άνΒρωπον έρωτα της ευταξίας, της δι
καιοσύνης, καί της άρετης, νά ¿μποδίζωσι μέν αύτόν 
άπό δρόμους πονηρούς διά φόβου, νά ε’νΒαρρύνωσι δ’ 
αύτόν πρός τό χρέος του δι’ ελπίδων είς βραχυλογίαν, 
νά πλάσωσι καί νά μορφώσωσιύ αύτόν διά συγκοινωνίαν, 
έστάΒη ό σκοπός πολιτικών καί Βρησκευτικών συστά
σεων, καί τών άγαΒών καί φρονίμων πάντοτε ή προσπά- 
Βησις. Άρμοδιωτάτη δέ μέΒοδος πρός ε’πιτυχίαν 
τούτου ε’κρίΒη άείποτε ή ό ρ Β η ά ν α τ ρ ο φ η .

Κ α ®03Ι0Ν προχωρεί τις είς την άρετην, χάνει την 
ε’πιΒυυ.ίαν τών ηδονών τού κόσμου, ώς, όπόταν προχωρη 
τις είς την ηλικίαν, καταφρονεί τά παιδαριώδη παιγνί
δια.— Εφ. Μ ο τ ς α .


